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PARASHA MESSIANIQUE SEFER BERESHIT
N Nom Ivrit Torah Haftarah Brit Hadasha (D.Stern)
1 Bereshit (A un 

commencement)
בראשית Gen. 

1:1-6:8
Es 42:5  à 43:13.  Es 
65.17  à Es 66.13  et Ps 
8. 

Mat 1:1-17, 19:3-9; Mc 10:1-12; Luc 
3:23-38
Jean 1:1 à 18; 1Co 6:15-20; 15:35-
58, Ro 5:12-21, Eph 5:21-32; 1Tim 
2:11-15, JM 1:1-3; 3:7, 4:11; 11:1-7, 
2Ké 3:3-14, Rév 21:1-5; 22:1-5

2 Noa’h (Noé) נח Gen. 
6:9-11:32

Es.54:1  à 55:13  et Ps 
29

Mat. 24:36-44; Luc 17:26-37; Ac 
2:1-16; 1Ké 3:18-22; 2 Ké 2:5

3 Lekh Lekha (va 
pour toi-même)

לך לך  Gen. 
12:1-17:27

Es.  40:27  à 41:20.  Es 
40:10  à 21,  Jos 24.3  à 
23 et Ps 15. 

(Mat. 1:1 à 17) Ac 7:1-8; Ro 3:19; 
5:6; Ga 3:15-18; 5:1-6; Col 2:11-15; 
JM 7:1-19, 11:8-12

4 Vayéra (et il 
apparut)

וַירא Gen. 
18:1-22:24

2Rois 4:1  à 37,  Es 
33.17  à Es 35.10,  Ps 
11. 

(Luc 1:26 à 38 et 24:36 à 53)
Luc 17:26-37; Ro 9:6-9; 
Ga 4:21-31; 
JM 6:13-20; 11:13-19, 
Ya 2:14-24; 2Ké 2:4-10

5 Hayé Sarah  (vies 
de Sarah)

חיי שרה Gen. 
23:1-25:18

1Rois 1.1  à 31 ,  Esaïe 
51.1 à 22, Ps 52. 

Mat. 8:19-22; 27:3-10; 
Luc 9:57-62

6 Toledot (les 
postérités)

 .Gen  תּוֹלְדֹתֹ
25:19-28:9

Malachie 1:1  à 2:7, 
 Esaïe 56.7, 65.23  à 
66.18,  Jérémie 7:11, 
 Ps23. 

Rom 9:6-16; JM 11:20; 12:14-17

7 Vayetze (Et il 
sortit)

וַיצא Gen. 
28:10-32:3

Os 12:3 à 14:9, Ps 132. Yo 1:43-51

8 Vayishla’h (Et il 
envoya)

וַישלח Gen. 
32:4-36:43

Os 11:7  à 12:12,  Abd 
1 à 21, Jér 31.8, Ps.60. 

1 Co 5:1-13; Rev 7:1-12

9 Vayeshev (et il 
s’installa)

וַישב Gen. 
37:1-40:23

Am 2:6 à 3:8, Es 32:18  
 à 33:22, Ps 91. 

Ac 7:9-16 (en particulier les versets 
9-10

10 Miqetz (au bout 
de)

מקץ Gen. 
41:1-44:17

1Rois 3:15  à 4:1,  Es 
29:7 à 30:4, Ps 39. 

Ac 7:9-16 (en particulier les versets 
11-12)

11 Vayigash (et il 
s’approcha)

וַיגש Gen. 
44:18 à 47:27

Ez 37:15 à 28, Jos 14:6  
 à 15:12, Ps 133. 

Ac 7:9-16 (en particulier les versets 
13-15)

12 Vaye’hi (et il 
vécut)

וַיחי Gen. 
47:28 à 50:26

1Rois 2.1  à 12,  2Rois 
13:14 à 14:23, Ps 67. 

Ac 7:9-16 (en particulier les versets 
15-16); JM 11:21-22; 1 Ké 1:3-9; 
2:11-17

Vous pouvez trouver nos différentes parashot en ligne  dans le gestionnaire de document 
pdf sur notre site internet ou sur notre chaine YouTube. Veuillez noter aussi les différents 
raccourcis dans la besora tova (la Bonne Nouvelle) comme Mat : Mathieu, Mc : Marc, 
JM  : «Juifs Messianiques» (épître aux hébreux), 1Ké : 1ère épître de Pierre (Képha «pierre», 
«roc» le nom araméen de l’apôtre Pierre), 2Ké  : 2ème épître de Pierre (Képha), Ya : Yaakov 
(épître de Jacques), Re (Révélation) : Apocalypse.
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Une réconciliation

On s’en souvient, Joseph le fils bien aimé de ses parents Jacob et Rachel a subi des outrages 
de la part de ses frères jaloux de l’amour que lui portait Jacob, leur père à eux. Rejeté et 
humilié par ses frères, jeté dans une citerne vide, vendu comme esclave à des ismaélites, 
il s’est retrouvé plusieurs années, d’abord dans les geôles égyptiennes, puis plus tard dans 
la maison de Potiphar où il a du subir là aussi d’autres tentations. Grâce à l’intervention 
de Dieu, Joseph reçoit la signification des songes que Dieu a donnés à Pharaon ce qui va 
l’élever au-dessus de tout le monde sauf de Pharaon lui-même. La famine qui allait tomber 
sept années plus tard sur toute la région, allaient attirer en Égypte les peuples d’alentour, 
entre autre Israël. 
Jacob, brisé par la disparition de son fils, broie du noir pendant des années puis, à cause des 
circonstances finira par se retrouver avec toute sa famille en Égypte. Mais un peu de temps 
avant ça, ses fils vont finir par se retrouver réunis avec Joseph qu’ils ne reconnaissent plus.
Dans le but de confondre ses frères et afin qu’ils se repentent, Joseph va user d’un stratagème 
en les accusant de vol. Benjamin, le fils cadet de Jacob et de Rachel va ainsi se retrouver 
mêlé malgré lui à cette histoire et sera gardé prisonnier en Égypte pendant que eux-même 
retournent dans leur pays.
Dans la parasha Vayigash «Et il s’approcha», Yehoudah (Judah) approche son frère 
Joseph, qui ne s’est pas (encore) fait connaître, afin de racheter la liberté de Benjamin, 
dont Judah s’est porté garant auprès de Jacob; il se propose lui-même comme serviteur. 
Joseph, incapable de se contenir plus longtemps, tombe le masque, et assure ses frères de 
ses meilleurs sentiments à leur égard, mettant tous les évènements sur le compte de Dieu 
Lui-même. Il les renvoie en les chargeant de convaincre Jacob de descendre en Égypte. 
Celui-ci reçoit une vision lui autorisant à quitter le pays de Canaan, et l’assurance d’y être 
enseveli.

Toute la tribu, de 70 personnes, s’installe dans le pays de Goshen. Jacob est présenté au 
Pharaon et le bénit. La famine se poursuit, et avec elle l’ascension de Joseph, qui permet 
au Pharaon d’acquérir toute l’Égypte comme propriété personnelle.

L’histoire de la réconciliation des frères avec Joseph n’est pas une histoire anodine qui 
reste à un niveau basique de personnes jalouses qui se sont révoltées contre le petits fils 
à papa le préféré de son père. Cette relation conflictuelle entre Joseph et ses frères n’a 
pratiquement aucun intérêt pour nous en tant que croyants messianiques en Yeshoua si 
elle ne devait rester qu’à un seul niveau historique. Ces frères, qui représentent les tribus 
d’Israël, ont été à ce point d’une jalousie criminelle, seront considérés plus tard par Dieu 
Lui-même comme de simples instruments pour sa Seul et Unique Gloire. Les 11 frères 
ainsi que Jacob leur père,  étaient jusqu’à la rencontre finale, aveugles.

De même, la Parole de Dieu, même si elle décrit de manière admirable dans des centaines 
de prophéties et de signes limpides, la venue du Sauveur, reste pourtant obscure aux yeux 
d’Israël. 
C’est justement dans l’histoire de Joseph, et plus précisément dans la parasha C’est justement dans l’histoire de Joseph, et plus précisément dans la parasha 
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vayigash que l’on voit les choses se mettre en lumière.vayigash que l’on voit les choses se mettre en lumière.  
Il faut d’abord préciser quelques points importants car le peuple d’Israël, plutôt que 
d’apporter au monde la lumière du salut pour la rémission des péchésla lumière du salut pour la rémission des péchés, au lieu d’être à la 
tête, est resté en arrière : à la queue.

Le judaïsme

Le terme « judaïsme » est en fait un mot qui a été créé en réaction au mouvement 
héllénistique. Il vient de Ioudaismos qui apparaît pour la première fois dans le deuxième 
livre des Maccabées, rédigé au 2ème siècle av. J.-C. pour retracer l’histoire du conflit entre des 
Judéens et Antiochus IV des Séleucides, qui a voulu supprimer toutes les us et coutumes 
judéennes. En tant que doctrine religieuse des Juifs, il vient en fait s’opposer à l’hellenismos, 
un mouvement d’assimilation des Judéens dans la culture et les valeurs grecques qui 
sous-entend l’abandon des caractéristiques qui ont distingué jusque-là l’ethnos judéen, 
comme l’abhorration de la nudité, la circoncision ou l’abstention de manger du porc. 
De fait, «  jusqu’au 4ème-5ème siècle, les Judéens sont compris comme un groupe ethnique 
comparable à d’autres groupes ethniques avec leur dieu, leur loi et leur temple, et non pas 
comme les fidèles d’une « religion ». 

2ème Livre des Macchabées 
«19 L'histoire de Judas Macchabée et de ses frères, la purification du très grand sanctuaire, 
la dédicace de l'autel, 20 les guerres contre Antiochus Epiphane et son fils Eupator, 21 et les 
manifestations célestes produites en faveur des braves qui luttèrent généreusement pour le 
JudaïsmeJudaïsme, de telle sorte que malgré leur petit nombre ils pillèrent toute la contrée et mirent 
en fuite les hordes barbares, 22 recouvrèrent le sanctuaire fameux dans tout l'univers, 
délivrèrent la ville, rétablirent les lois menacées d'abolition, le Seigneur leur ayant été 
propice avec toute sa mansuétude, 23 tout cela ayant été exposé en cinq livres par Jason de 
Cyrène, nous essaierons de le résumer en un seul ouvrage. »

Ça c'est l'origine du mot "judaïsme".

Pour comprendre spirituellement aujourd’hui le judaïsme, il faut remonter à cette histoire 
de Joseph qui révèle un mystère, celui d’un fils d’Israël haï par ses proches, enlevé ensuite 
puis finalement exécuté. Joseph n’a pas été reconnu par les siens : il représente Yeshoua le 
Messie. Le judaïsme est fondé depuis le début sur un postulat incontournable : celui qui 
déclare que Dieu n’a pas de fils, que Yeshoua est un imposteur et que pour être adopté par 
la Maison d’Israël, il est impératif de montrer patte blanche, en déclarant ouvertement 
ne pas croire en Yeshoua. Le simple fait de croire en Yeshoua exclut ses disciples des 
synagogues. 

Le judaïsme d’après la destruction du Temple en l’an 70 est issu du mouvement rabbinique 
des premiers siècles de l’ère chrétienne, en Israël et à Babylone : on parle de judaïsme 
rabbinique. (le titre "Rabbi" signifie «mon maître»). Les rabbins étaient des docteurs juifs 
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attachés à l’étude des Écritures et de la Tradition.
Les rabbins soutenaient que, sur le Sinaï, Dieu avait révélé à Moïse non pas une, mais deux 
Torah (Loi) : la seconde ou Torah orale, fut transmise de maître à disciple en une chaîne 
ininterrompue jusqu’aux rabbins eux-mêmes.
Cette Torah orale fut mise par écrit dans la «Mishnah» (ce qui est appris par cœur), rédigée 
en Israël au début du 13è siècle, répartie en 63 traités et 524 chapitres exposant tous les 
sujets de la vie, du culte comme de l’agriculture, fixant les fêtes et le droit, les métiers.
Les commentaires rabbiniques de la Mishnah, appelés Gemara (qui comprend la Halahah, 
c’est-à-dire le droit et les coutumes morales et la Haggadah, la partie narratrice), réunis à 
la Mishnah, donnèrent naissance, en Israël et à Babylone, au Talmud (Etude = Mishna + 
Gemara + commentaires).
Le Talmud de Babylone, achevé vers le 16ème siècle, devint le texte fondamental du judaïsme 
rabbinique.
Les rabbins ont aussi laissé des commentaires sur des passages de la Bible (Midrashim) et 
des traductions de la Bible en araméen (Targums).
Les rabbins du Moyen Age contribuèrent aussi à établir la codification de la loi talmudique  : 
le Shoulhan Aroukh (La Table mise) de Joseph ben Éphraïm Caro, daté du 16ème siècle, 
faisait autorité en ce domaine.

La dernière édition du Talmud est celle de Vilna (Vilnius) en 1880.
L’étude de la Torah (Loi) implique l’étude de toute cette littérature et non du seul Pentateuque 
(Torah au sens restreint). Il est évident que certains commentaires oraux non repris dans 
la Bible ont effectivement existé et ont même été nécessaires pour comprendre certains 
points obscurs que la Torah n’expliquait pas. C’est là que l’enseignement des rabbins et 
des «sages» rentrait en ligne de compte car, en tant que peuple prophétique, leur avis 
est important. On s’est rendu compte,  à de nombreuses reprises lors des études de ces 
parashot, que les exégètes juifs avaient reçu véritablement des révélations exceptionnelles 
qui n’ont pas été données au monde chrétien en 2000 ans d’histoire judéo-chrétienne. 
Même l’Apôtre Paul en suggérait l’idée.

Une dérive

Malheureusement, et c’est le propre du cœur de l’homme, dès lors que ce peuple a reçu 
les oracles de Dieu, ils se sont enorgueillis de sorte qu’il devient aujourd’hui assez rare 
d’entendre dire de la part d’un exégète juif que «La Bible a dit que...», ou «Le Tanakh1 a 
dit que...» ou encore «Dieu a dit que...». Aujourd’hui vous entendrez par préférence des 
expressions du genre : « dans le judaïsme, Rav Untel a dit que...».

Aujourd’hui, on trouve une profonde discordance entre des textes bibliques et l’ensemble 
des commentaires en provenance de la communauté rabbinique. C’est de là que sort une 
minorité de «Yehoudim Meshihim», les juifs messianiques qui essaient tant bien que mal 
à mettre la lumière de Yeshoua. La pierre d’achoppement c’est donc La pierre d’achoppement c’est donc YeshouaYeshoua.

1 Tenakh : TTorah + NNeviim + KKetouvim = Loi + Prophètes + Tous les autres écrits
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L'inspiration du "judaïsme" : divine ou humaine ?

Il est clair que la Torah est juive, que le Tanakh est juif, que le nouveau testament est juif, 
que le Fils de Dieu Créateur de l'Univers, s'est incarné dans une chair masculine juive, a 
été circoncis le 8ème jour, a été révélé par le Père comme un Messie juif qu'il fallait écouter, 
que toutes les lois morales du monde nous sont parvenues depuis le Mont Sinaï en Israël. 
La connaissance et l'amour du Dieu unique, l'amour du prochain, les lois législatives des 
nations, c'est dans cette Torah juive qu'on les trouve. Toute la culture chrétienne, nous 
la devons aux juifs. Malheureusement, pendant plusieurs centaines d'années avant la 
venue de Yeshoua, l'Esprit Saint était parti, Ézéchiel 13:6 «Leurs visions sont vaines, et 
leurs oracles menteurs; Ils disent : L’Éternel a dit ! Et l’Éternel ne les a point envoyés" par 
réaction à l’hellénisme des païens grecs de leur époque, les religieux ont décidé de donner 
un nouveau nom à leur religion : le "judaïsme". 
Dans ce judaïsme, les rabbins commentent généralement la Bible sur base de commentaires 
d’autres rabbins. Tous les commentaires proviennent d’autres commentaires faits par 
le passé par des érudits juifs ayant un poids, une référence, une expérience des textes 
anciens, des précurseurs du judaïsme comme p.ex. : le Rambam, Maïmonide, Ramhal, 
Hillel, Shammaï, Rabbi Akiva, Shimon bar Yohaï, Rav Brouria,  Onkelos, Shimon HaTzadik, 
Amram Gaon,  Saadia Gaon, Rachi, Rashbam, Juda Halevi, etc. 

Malheureusement, on n’entendra jamais dans la bouche et dans les écrits de ces 
précurseurs du judaïsme, des paroles qu'ils auraient reçues de Dieu par "révélation", par  
la "Rouah Haqodesh" l’Esprit Saint. 

Yeshoua

Si ce peuple témoin a reçu les promesses, les oracles, c’est uniquement «par» Yeshoua c’est uniquement «par» Yeshoua 
HaMashiaHaMashiahh qu’on peut recevoir l’Esprit Saint, le «Consolateur». qu’on peut recevoir l’Esprit Saint, le «Consolateur». 
De ce que nous recevons aujourd’hui de la part des chefs religieux, il nous faut encore trier 
pour savoir s’il s’agit de commentaires bibliques ou cabalistiques. On peut trouver de tout 
dans les textes traditionnels : soit on y trouvera d’excellents commentaires sur la Parole de 
Dieu, soit au contraire des enseignements sur la réincarnation, l’ésotérisme, la prière aux 
morts ou pire encore la divination.
Si on veut s’intéresser à tous ces écrits, il est donc crucial et même indispensable de lire 
tous ces écrits avec l’aide du Saint Esprit qui montrera le chemin à suivre et, dans certains 
cas même, les éviter. C’est dans ce que Dieu a expressément demandé que l’on va trouver 
les aspects prophétiques, comme p.ex. dans les fêtes de l’Éternel, dans l’hébreu biblique, 
véritable coffre au trésor divin. 

Avertissement de Dieu

L’Éternel prévient son peuple de ne pas dépasser les limites bibliques qu’Il a lui-même 
données :
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Ézéchiel 13:6Ézéchiel 13:6
«Leurs visions sont vaines, et leurs oracles menteurs; Ils disent : L’Éternel a dit ! Et l’Éternel «Leurs visions sont vaines, et leurs oracles menteurs; Ils disent : L’Éternel a dit ! Et l’Éternel 
ne les a point envoyés; et ils font espérer que leur parole s’accomplira.»ne les a point envoyés; et ils font espérer que leur parole s’accomplira.»

Ézéchiel 22:28Ézéchiel 22:28
«Et ses prophètes ont pour eux des enduits de plâtre, de vaines visions, des oracles menteurs; «Et ses prophètes ont pour eux des enduits de plâtre, de vaines visions, des oracles menteurs; 
ils disent : Ainsi parle le Seigneur, l’Éternel ! Et l’Éternel ne leur a point parlé.»ils disent : Ainsi parle le Seigneur, l’Éternel ! Et l’Éternel ne leur a point parlé.»

Pourquoi est-ce ainsi? Pourquoi débuter cette parasha par ces sombres préliminaires ?
En fait quand on lit l’histoire de Jacob, de Joseph et de ses frères, on remarque qu’Israël n’est 
plus «à la tête». Au départ Dieu lui promet d’être à la tête : 

Deutéronome 28:13Deutéronome 28:13
«L’Éternel fera de toi la tête et non la queue, tu seras toujours en haut et tu ne seras jamais «L’Éternel fera de toi la tête et non la queue, tu seras toujours en haut et tu ne seras jamais 
en bas, lorsque tu obéiras aux commandements de l’Éternel, ton Dieu, que je te prescris en bas, lorsque tu obéiras aux commandements de l’Éternel, ton Dieu, que je te prescris 
aujourd’hui, lorsque tu les observeras et les mettras en pratique.»aujourd’hui, lorsque tu les observeras et les mettras en pratique.»

Mais cette promesse est conditionnelle : dans le cas contraire, la promesse est inversée : 

«Aussi l’Éternel arrachera d’Israël la tête et la queue, la branche de palmier et le roseau, en un «Aussi l’Éternel arrachera d’Israël la tête et la queue, la branche de palmier et le roseau, en un 
seul jour.» (Esaïe 9:14)seul jour.» (Esaïe 9:14)
«Il te prêtera, et tu ne lui prêteras pas; il sera la tête, et tu seras la queue.» (Deutéronome  28:44)«Il te prêtera, et tu ne lui prêteras pas; il sera la tête, et tu seras la queue.» (Deutéronome  28:44)
«L’ancien et le magistrat, c’est la tête, et le prophète qui enseigne le mensonge, c’est la queue.» «L’ancien et le magistrat, c’est la tête, et le prophète qui enseigne le mensonge, c’est la queue.» 
(Esaïe 9:15)(Esaïe 9:15)
C’est l’Égypte qui apporte la vie. Ce n’est pas par les oracles qu’Israël est Maître de l’histoire, 
mais c’est l’Égypte. Si l’épître aux Romains 3-2b nous dit que «les oracles de Dieu leur ont 
été confiés», pourquoi alors ce retournement de situation inattendu  ? 

La Souveraineté de Dieu

Ici c’est par Joseph et sa descendance mixte (Éphraïm et Manassé), qu’un changement 
profond va s’opérer. Dieu a promis à Abraham, Isaac et Jacob, d’être une bénédiction pour 
toutes les familles de la terre.
Le but premier était de faire d’Israël le réceptacle de la bénédiction pour toutes les nations. 
Ne pas écouter Dieu, provoque le retardement de la promesse avec comme conséquences 
le fait que c’est par les goïm que viendra la rédemption. Mais une fois de plus, c’est dirigé 
souverainement par l’Éternel. Que ce soit à cause de tel un motif ou pas, l’Éternel a de 
toute façon tout prévu de la façon que les choses se sont déroulées car tout vient de Lui, 
pour Lui et par Lui, c’est Lui qui donne le vouloir et le faire selon son bon plaisir.

De quel Messie parle-t-on ?

Dans le judaïsme, deux messies différents apparaîtront  : le Messie «Ben David» et le 
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Messie «Ben Iosef».
Selon le judaïsme en effet, lorsque l’on parle du Mashiah, il s’agit en général du « Mashia« Mashiahh  
Ben David »Ben David », le Mashiah qui descendra du roi David et restaurera la royauté de sa lignée et 
guidera l’humanité vers sa prospérité morale, spirituelle et matérielle. Le judaïsme impose 
de prier trois fois par jour pour sa venue en disant « fais pousser rapidement le rameau 
de David ». Toutefois, le Talmud, le Midrach et le Zohar évoquent un second Mashiah : 
« Mashia« Mashiahh Ben Yossef » Ben Yossef », « le Mashiah qui descend de Joseph ».
Toujours selon ces sources rabbiniques, il ressort que Mashiah Ben Yossef apparaîtra 
avantavant Mashiah Ben David, qu’il régnera sur tout Israël, mais qu’il sera tué par les nations. 
Après lui viendra le règne de Mashiah Ben David qui apportera la rédemption complète. 
Les chefs religieux actuels, étant à mille lieux de penser que Joseph est une préfiguration 
prophétique de Yeshoua HaMashiah, ne peuvent évidemment pas comprendre que le 
«Messie Ben David» et le «Messie Ben Iosef» ne sont en fait qu’une seule et même personne, 
qu’il n’y a qu’un messie et pas deux et qu’il s’agit de Yeshoua HaMashiah. 

Pour que les plans de Joseph fonctionnent, Yehoudah doit se repentir

Revenons à notre histoire. La seule façon de toucher le cœur de Yehoudah c’est de lui faire 
craindre la réaction de son Père. C’est dans cette crainte que Yehoudah doit comprendre 
ce que c’est que de perdre un fils. C’est ici que Yehoudah va devoir réaliser comment ce Fils 
qui a été livré en rançon pour plusieurs, sera leur objet de «crainte» par rapport à Yeshoua.
 
Genèse 44:32-34  «Genèse 44:32-34  «3232Car ton serviteur a répondu pour l’enfant, en disant à mon père : Car ton serviteur a répondu pour l’enfant, en disant à mon père : 
Si je ne le ramène pas auprès de toi, je serai pour toujours coupable envers mon père. Si je ne le ramène pas auprès de toi, je serai pour toujours coupable envers mon père. 3333  
Permets donc, je te prie, à ton serviteur de rester à la place de l’enfant, comme esclave de Permets donc, je te prie, à ton serviteur de rester à la place de l’enfant, comme esclave de 
mon seigneur; et que l’enfant remonte avec ses frères. mon seigneur; et que l’enfant remonte avec ses frères. 3434 Comment pourrai-je remonter vers  Comment pourrai-je remonter vers 
mon père, si l’enfant n’est pas avec moi? Ah! que je ne voie point l’affliction de mon père !»mon père, si l’enfant n’est pas avec moi? Ah! que je ne voie point l’affliction de mon père !» 

Quant à nous, croyants messianiques, la rédemption spirituelle par la teshouvah, nous 
l’avons déjà eue, par la foi en Yeshoua, le Messie souffrant, venu il y a 2000 ans, suivie 
par notre nouvelle naissance. Il s’agissait d’une teshouvah individuelle car le salut est 
individuel et non collectif. Par contre en ce qui concerne le peuple d’Israël, même si ce 
salut individuel reste entier et ne change pas, un autre salut, celui de la nation d’Israël, 
un salut collectif va se dérouler : c’est ce salut dont parle l’apôtre Paul, «Et tout Israël sera 
sauvé», ne se déroulera qu’au moment précis où toutes les âmes qui devaient accepter 
Yeshoua, rentreront par la foi, dans le Royaume des Cieux. 
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L’ordre d’apparition des événements de la fin des temps

Selon le judaïsmeSelon le judaïsme Selon la BibleSelon la Bible

1. 1ère venue de Yeshoua HaMashiah (Ben Ioseph) il y a 
2000 ans TESHOUVAH pour tous ceux qui croiront 
(Les 4 évangiles)

1. Rassemblement des exilés (retour de 
la diaspora  : alyjah)

2. Rassemblement des élus des 4 vents (selon Matthieu 25 
les 10 vierges)

2. Construction de Jérusalem 3. Préparation de l’épouse (sanctification)
3. Guerres qui engendreront la 
déstabilisation de l’autorité des chefs des 
nations. (la fausse paix)

4. Guerres qui engendreront la déstabilisation de des 
nations et aussi d’Israël (Gog Magog)
Luc 21:9 «Quand vous entendrez parler de guerres et de 
soulèvements, ne soyez pas effrayés, car il faut que ces 
choses arrivent premièrement. Mais ce ne sera pas encore 
la fin.»
Romains 9:27 «Esaïe, de son côté, s’écrie au sujet d’Israël : 
Quand le nombre des fils d’Israël serait comme le sable de 
la mer, un reste seulement sera sauvé.»

4. Rédemption spirituelle : Teshouva ou 
retour à la Torah

5. Enlèvement de la Qahal (de l’église) sur les nuées et 
rencontre avec Yeshoua Mashiah 
1 Thessaloniciens 4:17 «Ensuite, nous les vivants, qui 
serons restés, nous serons tous ensemble enlevés avec eux 
sur des nuées, à la rencontre du Seigneur dans les airs, et 
ainsi nous serons toujours avec le Seigneur.»

5. Révélation du Mashiah Ben David 
et son unification au Mashiah Ben de 
Yosef 

6. Mariage et Noces de l’Agneau avec l’Épouse Apocalypse 
19:7 «Réjouissons-nous et soyons dans l’allégresse, et 
donnons-lui gloire; car les noces de l’agneau sont venues, 
et son épouse s’est préparée» 

6. Construction du troisième temple 7. 2ème venue de Yeshoua HaMashiah (Ben David)  : son 
retour avec son Épouse
Zacharie 14:5 «Vous fuirez alors dans la vallée de 
mes montagnes, car la vallée des montagnes s’étendra 
jusqu’à Atzel; Vous fuirez comme vous avez fui devant le 
tremblement de terre, Au temps d’Ozias, roi de Juda. Et 
l’Éternel, mon Dieu, viendra, et tous ses saints avec lui.»

8. Rédemption Teshouvah d’Israël 
Zacharie 12:10 «Alors je répandrai sur la maison de David 
et sur les habitants de Jérusalem un esprit de grâce et de 
supplication, et ils tourneront les regards vers moi, celui 
qu’ils ont percé. Ils pleureront sur lui comme on pleure sur 
un fils unique, Ils pleureront amèrement sur lui comme on 
pleure sur un premier-né.)

1000 ans de règne avec une verge de fer sur le monde rebelle à 
partir du Gouvernement de Jérusalem
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Réveil d’Israël au chapitre 42

Avant de poursuivre dans notre parasha, faisons un survol rapide sur la situation mondiale. 

«1 Jacob, voyant qu’il y avait du blé en Égypte, dit à ses fils : Pourquoi vous regardez-vous les 
uns les autres? 2 Il dit : Voici, j’apprends qu’il y a du blé en Égypte; descendez-y, pour nous 
en acheter là, afin que nous vivions et que nous ne mourions pas...
5 Les fils d’Israël vinrent pour acheter du blé, au milieu de ceux qui venaient 
aussi »(Genèse  42:1-2, 5)

Quelques remarques : un retournement de situation

1. Israël, représenté ici par Jacob qui est devenu Israël et inspiré par la Rouah Hakodesh 
(l’Esprit Saint) se rend de plus en plus compte que quelque chose de bon l’attend en Égypte ; 
la vie et le salut (afin que nous vivions), la joie, la paix, la nourriture, le repos de l’âme. 
Toutes ces choses se trouvent déjà en «Jésus» (dans le christianisme des nations).

2. Si on regarde l’olivier franc qui se réveille à côté de l’olivier sauvage2, on remarque que 
c’est au milieu des autres nations païennes que les juifs trouveront le salut. Ce n’est pas vers 
le judaïsme que se doivent se tourner les nations. Ici c’est vers Joseph que toutes les nations 
se tournent pour venir acheter du blé. La Ville du Grand Roi elle-même, Jérusalem sera 
provisoirement mise de côté pour le salut des nations et aussi des juifs. 
Pour recevoir le salut il faut nécessairement «descendre de Jérusalem» « «descendre de Jérusalem» «descendez-y».descendez-y».
Jérusalem est l’aboutissement final des projets de Dieu mais pour ce qui est du Jérusalem est l’aboutissement final des projets de Dieu mais pour ce qui est du 
salut, c’est en Égypte qu’on le trouve !salut, c’est en Égypte qu’on le trouve !

3. Réveiller les aveugles
«Pourquoi vous regardez-vous les uns les autres?» 
Jacob réveille ses fils qui sont encore et toujours durs d’entendement et aveugles  : des 
aveugles qui cherchent le secours chez d’autres aveugles. On pourrait relire le texte 
ainsi « Il  dit : Voici, j’apprends qu’il y a la Parole de Dieu chez les croyants en Yeshoua, « Il  dit : Voici, j’apprends qu’il y a la Parole de Dieu chez les croyants en Yeshoua, 
descendez-y, pour nous en acheter là, afin que nous vivions et que nous ne mourions pas. »descendez-y, pour nous en acheter là, afin que nous vivions et que nous ne mourions pas. »

4. Alors que l’olivier sauvage venait s’installer au milieu de l’olivier franc, ici après deux 
millénaires, c’est le contraire qui va se passer. Jacob envoie ses fils «au milieu des autres 
peuples» qui viennent en Égypte. 

2 Romains 11 : «16 Or, si les prémices sont saintes, la masse l’est aussi; et si la racine est sainte, les 
branches le sont aussi. 17 Mais si quelques-unes des branches ont été retranchées, et si toi, qui étais un 
olivier sauvage, tu as été enté au milieu d’elles, et rendu participant de la racine et de la graisse de l’olivier, 
18 ne te glorifie pas aux dépens de ces branches. Si tu te glorifies, sache que ce n’est pas toi qui portes la 
racine, mais que c’est la racine qui te porte.»
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Une augmentation des conversions à Yeshoua

De plus en plus d’adeptes d’autres religions se tournent vers le «Jésus» des chrétiens.
Depuis le XXe siècle, le nombre de musulmans convertis au christianisme n’a cessé 
d’augmenter. Il y avait environ dix millions d’anciens musulmans convertis au christianisme 
dans le monde en 2010 selon une étude de l’Interdisciplinary Journal of Research on 
Religion, contre moins de 200 000 en 1960. En Iran, où les convertis étaient moins de 500 
à l’époque de la révolution islamique, ils pourraient être aujourd’hui entre 300 000 et 500 
000. Les autorités islamiques iraniennes s’en inquiètent. Selon l’étude citée plus haut, il y 
aurait 450 000 anciens musulmans convertis aux États-Unis, 380 000 en Algérie, 600 000 
au Nigéria, 60 000 en Arabie saoudite, 45 000 en Bulgarie, 25 000 au Royaume-Uni, 15 
000 en Allemagne et 12 000 en France, et surtout 6,5 millions en Indonésie ! D’une façon 
surprenante, un prêtre copte nommé Abouna Botros Zakaria a ainsi un audimat qui se 
chiffre à des millions de téléspectateurs arabes, dont une majorité sont musulmans !

Dans son livre «Un souffle dans la Maison de l’Islam», David Garrison explique qu’au-delà 
de ces explications concrètes, la multitude de témoignages recueillis met en évidence un 
autre facteur, décisif : beaucoup de musulmans sont amenés à l’Évangile par Jésus lui-
même. Les témoignages font souvent état de songes, de guérisons, d’actions miraculeuses, 
décisives dans le chemin parcouru par ceux qui choisissent de tout risquer pour le suivre. 
Il explique qu’une énergie indomptable agit sur les nouveaux convertis.

Les convertis ont la foi… des convertis, qui seule leur permet de dépasser les épreuves. 
Les pages sont émaillées de témoignages de personnes rejetées par leurs familles, battues, 
devant vivre leur foi dans la plus stricte clandestinité. Certains ont rompu toute attache 
avec leurs proches et s’exilent. D’autres développent des techniques, comparables à celle 
des résistants de la dernière guerre, pour survivre. Ils fractionnent les cellules pour éviter 
qu’un chrétien capturé fasse tomber toute une église, se donnent des noms de codes, 
organisent des rassemblements clandestins etc. (à suivre dans le livre)

C’est donc dans ce contexte à la fois de joie de salut en Yeshoua pour les croyants nés de 
nouveau, et lourd en ce qui concerne le cœur fermé d’Israël par rapport à Yeshoua, que 
cette parasha commence.
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Genèse 44:18-34
«vayiggash» une plaidoirie de Judah à Joseph

וַּיִּּגַּּשׁוַּיִּּגַּּשׁ אֵלָיוַ יְהוּדָֹה, וַּיִֹּאמֶר vayiggashvayiggash elayiv 
yehoudah vayomer

«18 Alors Judah s’approcha de 
Joseph, et dit : 
«Et approcha Judah de luide lui, et il dit» 

de lui :de lui :  «en lui», «vers lui» (mouvement physique), à distance, dans sa direction, contre lui 
(déplacement à caractère hostile), en référence à lui

elayv ַאֵלָיו
Préposition 413 el אֵל ou אֶל  en, à, dans, de, sur, près, où, aux, par, comme, contre … ;     
Juda s’approcha «en lui» «en lui» en Joseph (s’approcher intimement)
Juda s’approcha versvers Joseph (mouvement physique).
Juda s’approcha de Joseph mais avec une limite (il garde quand même sa distance)
Juda s’approcha dans la direction dedans la direction de Joseph mais pas nécessairement physiquement
Juda s’approcha contrecontre Joseph (déplacement à caractère hostile).
Juda s’approcha en référenceen référence à Joseph.

Au plus on avance dans la révélation divine, au plus on y découvre un monde de plus 
en plus étonnant, inconnu, merveilleux. On va découvrir un peuple «Yehoudah» qui va 
s’approcher de son Maître, son frère, Yoseph (Dieu a ajouté un Fils). 

Ce Yehoudah a un nom prédestiné : sa racine hébraïque 3034 yadahyadah  יָדָֹהיָדָֹה est tout d’abord 
constitué de  יָדֹיָדֹהה  la la MainMain  YadYad et de  et de יָדָֹיָדָֹהה  la lettre la lettre HéHé apportant  apportant la Viela Vie. «Yadah» signifie . «Yadah» signifie 
louer, recevoir des hommages, faire l’aveu, avouer, confesser, rendre gloire, célébrer, chant, louer, recevoir des hommages, faire l’aveu, avouer, confesser, rendre gloire, célébrer, chant, 
action de grâces, tirer (des flèches), jeter (des pierres), abattre, projeter, tirer, jeter, (Qal) action de grâces, tirer (des flèches), jeter (des pierres), abattre, projeter, tirer, jeter, (Qal) 
tirer (des flèches). Ce peuple issu de la tribu de Juda loue son Dieu, avoue ses transgressions, tirer (des flèches). Ce peuple issu de la tribu de Juda loue son Dieu, avoue ses transgressions, 
abat ses ennemis en tirant des flèches (la prière). abat ses ennemis en tirant des flèches (la prière). 

On se souvient aussi que On se souvient aussi que YehoudahYehoudah  יְהוּיְהוּדֹדָָֹהה c’est le tétragramme  c’est le tétragramme יהוַהיהוַה  + la lettre dalet + la lettre dalet ֹדֹד  
qui veut dire la «porte» : ce peuple porte le Nom de l’Éternel : qui veut dire la «porte» : ce peuple porte le Nom de l’Éternel : «C’est ainsi qu’ils mettront «C’est ainsi qu’ils mettront 
mon nom sur les enfants d’Israël, et je les bénirai.» (Nombres 6:27)mon nom sur les enfants d’Israël, et je les bénirai.» (Nombres 6:27)
Yehoudah  c’est aussi Yehoudah  c’est aussi Ye+hou+da = H. Ye est le diminutif de YHVH, hou signifie «lui». 
On peut lire aussi : «Ya, c’est Lui». Mais on doit encore ajouter le dalet (la porte) pour  
donner la Vie. Sans la porte qui est Yeshoua, représentée ici par Joseph, le peuple juif ne 
fait que donner une information «Dieu c’est Lui». Mais il n’apporte pas la vie, car il n’a pas Mais il n’apporte pas la vie, car il n’a pas 
le témoignage de Yeshoua. Pour apporter la vie, il faut qu’il s’approche de Yeshoua.le témoignage de Yeshoua. Pour apporter la vie, il faut qu’il s’approche de Yeshoua.

La grammaire qui annonce quelque chose de "fort" 

1. Le vav conversif dans vayiggash ׁוַּיִּּגַּּש
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Le titre de la parasha vayiggashvayiggash signifie «et il approcha»«et il approcha». La racine 5066 nagash ׁנָגּש 
signifie s’approcher, se retirer, servir, être près de, conduire vers, approcher de, faire 
approcher, s’adresser à, présenter, s’avancer, amener, dans les chaînes.amener, dans les chaînes.
En hébreu, on va voir que la forme wayiqtol (ou vayiktol)3 utilisée indique un temps 
passé mais d’une certaine manière «inaccomplie». Elle indique un passé simple, une une 
action entamée et toujours en coursaction entamée et toujours en cours. Ce qui nous laisse à penser que le peuple d’Israël le peuple d’Israël 
(Yehoudah) est en cours d’approche de Yeshoua(Yehoudah) est en cours d’approche de Yeshoua (Yoseph), «amené dans les chaînes» c’est-
à-dire qu’il s’approche dans l’état où il se trouve.

L’enseignante Tamar Schwartz4 précise que dans les 12 parashot de Bereshit, 6 possèdent un 
vav conversif, VayeraVayera (et il apparut),VayetzeVayetze (Et il sortit),Vayishla’hVayishla’h (Et il envoya),VayeshevVayeshev 
(et il s’installa),VayiggashVayiggash (et il s’approcha),Vaye’hiVaye’hi (et il vécut). Et il faut se rappeler que 
ces 6 parashot possède un vav inversif (conversif) qui transforme le futur en passé. La seule 
fois où le sujet est Yehoudah se trouve dans cette parasha Vayigash où Judah s’approche 
de Joseph, sans le reconnaître, pour sauver Benjamin qui risque d’être pris comme otage. 
Joseph est très attentif aux efforts de Judah. 
Dans le mot ׁוַּיִּּגַּּש le vav est un vav conversif, le yod est un préfixe pronominal à la 3ème 
personne du singulier au futur. On va retrouver une règle générale qui s’applique dans 
tous les cas où une lettre disparaît pour en faire apparaître une autre. 

2. Un point «dagesh hazak» fait office de remplacement de lettre

Dans le mot vayiggash ׁוַּיִּּגַּּש qui vient de la racine nagash ׁנָגּש le dagesh hazak c’est 
ce point à l’intérieur de la lettre centrale, qui «redouble» la consonne et peut remplacer 
une lettre disparue. Ici c’est la lettre noun (נ) première lettre de la racine du verbe qui est 
remplacée par ce «dagesh» (les verbes ci-dessous apparaissent dans la parasha Vayigash). 
Et que fait ce dagesh hazak dans le préfixe pronominal du futur (le youd)?
Le Vav conversif, qui n’est pas une conjonction de coordination, change le futur en passé.

Voici quelques exemples de ce type de transformation avec d’autres verbes 
Lorsqu’une première lettre de la racine disparaît, elle est remplacée par un dagesh hazak, 
c’est-à-dire un redoublement de la deuxième lettre de la racine, (surligné en jaune dans le 
tableau). Ce qu’il faut en retenir pour notre symbolisme c’est que Yeshoua (la lettre Youd) 
est le Maître du Temps. Grâce à sa mort et à sa résurrection (le vav c’est le clou de la croix), 
Il domine sur toute choses, que la lettre noun (le poisson, symbole des âmes, la pêche 
miraculeuse) cède la place au Youd  : «Il faut qu’il croisse et que je diminue».

3 En grammaire le yiqtol est un futur et le vayyiqtol, un passé. C’est celui-ci que l’on retrouve ici est 
une forme de conjugaison séquentielle (la conjonction vav qui combine un verbe fini avec une séquence 
temporelle) à l’actif (forme QAL) constituée d’un pronom préfixé, un vav consécutif (qui transforme le 
temps), et d’un imparfait séquentiel préfixé
4 La clé du repentir des frères - n° 11 Vayigach: La plaidoirie de Juda par Tamar Schwartz - 
enseignante (Source Akadem)
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Signification Racine Futur transformé en passé
5066 nagash s’approcher, conduire vers, s’adresser à, amener נָגּשׁ vayiggash וַּיִּּגַּגַּּּשׁ
5414 nathan donner, placer, mettre, établir, accorder נָתּן vayitten וַּיִּּתּתֵֵּן
5046 nagad déclarer, annoncer, avoir appris, rapporter, 
informer, raconter נָגּדֹ vayagged וַּיִּּגַּגֵֵַּדֹ
5265 nassa partir, continuer, s’avancer, se mettre en route, 
être en marche, au départ, sortir נָסּע vayissa וַּיִּּסַּסַּּּע
5307 naphal tomber, faire tomber, être abattu, assaillir, 
descendre, s’établir, se jeter, se précipiter, périr נָפּל vayippol וַּיִּּפֹּפֹֹֹּל

Lorsque dans une telle transformation grammaticale, deux lettres reçoivent un 
dédoublement, cela signifie qu’on a quelque chose de fort qui va être révélé. Cela nécessite 
donc de la part du lecteur une attention double sur ce qui va se passer après, en l’occurrence  
entre Yoseph et Yehoudah, qui est le sujet principal de cette parasha. Et l’on sait que Yoseph 
représente avec Yeshoua HaMashiah, le Messie et son peuple nouveau né. Ce qui devra 
attirer notre attention c’est sur le changement de Yehouda.

L’approche et la plaidoirie de Juda au risque même de présenter à 
Joseph, son père Jacob comme son serviteur (esclave) 

L’approche de Juda vers Joseph n’est pas simplement une approche physique. Elle dénote 
de quelques nuances utiles à souligner. La plaidoirie de Juda nous montrera le thème 
principal. Juda qui est le «fils royal» de son père est prêt à se présenter comme un serviteur 
devant Joseph qui est à ce moment là en position royale. Il est même prêt à traiter son 
propre père de «serviteur» Au verset 31, il ira même se poser en soumission totale et dire 
de son père ּעּבְדְְּךָ אָבּינו avddekha aviynouavddekha aviynou (notre père ton esclave) tout ça pour que 
Biniamin retrouve la liberté. Juda considère Benjamin ici comme l’enfant de la vieillesse 
de Jacob alors que depuis le chapitre 37 (Vayeshev) cet attribut familier n’était attribué qu’à 
Joseph seul : «veyeled zekouniym qatan» «veyeled zekouniym qatan» וְַיֶלֶדֹ זְקֻנּים קָטָן. 

Maintenant, Jacob qui représente Israël, va se soumettre dans un avenir proche à Joseph, 
c’est-à-dire Yeshoua Mashiah. Si Jacob s’humiliera devant Yeshoua alors tout Israël le fera 
aussi, automatiquement.

Marquer l’absence de Joseph- Benjamin père de dix enfants

Dans l’esprit de Yehouda, Biniamin prend la place de Yoseph. Biniamin sera aussi dans 
l’esprit de Yoseph, une représentation de Joseph et c’est ce que voulait Joseph : que Yehouda 
et ses frères reproduisent le même schéma de mise à mort pour Benjamin tel qu’ils l’ont 
fait pour Joseph. 
Si les frères se retrouvaient dans la même situation que lorsqu’ils avaient vendu Joseph, 
allaient-ils réagir de la même façon avec Benjamin, est-ce qu’ils allaient tout faire pour le 
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sauver pendant qu’ils se trouvaient accusés par Joseph? Il était important que pour Juda 
autant que pour Joseph, Benjamin soit dans le rôle de Joseph.
Au moment où Joseph arrête Benjamin le «petit dernier» de la vieillesse, Benjamin est 
déjà un père de 10 enfants et Joseph en avait 2.
Pour Benjamin, frère direct de Joseph, le deuil de son frère disparu se traduit dans les 
prénoms attribués à ses fils.
Celui que Juda appelle בֵן זְקֻנּים קָטָן (un jeune fils né durant la vieillesse de son père), 
est déjà père de dix fils. Chacun d’entre eux porte d’ailleurs un nom associé à la solitude de 
Benjamin, privé de son frère Joseph.

Les 10 fils de Benjamin (Gen 46:21)

Lorsque Joseph interroge Benjamin sur ses dix fils, ce n’est pas tant pour s’intéresser à eux. 
Le but de la Torah ici est pédagogiquepédagogique : lorsque Joseph se tient auprès de Benjamin, il lui 
demande : as-tu des enfants ? Oui, lui dit-il. Combien, demanda-t-il. Dix, répondit-il.
Et comment s’appellent-ils, demanda-t-il ? Il lui dit alors : j’avais un seul frère, aux manières 
plaisantes. Ce frère me fut enlevé et je leur ai inventé des noms pour marquer l’événement.

Genèse 46:21

לַַע ֤ ן בֶּ֤� נְְיָמִָ֗�֗ יָ בִ� ֣  כא וּבְִנְ�
א לַ גֵּ�רָָ֥֥ רָ֥֙ וְְאַשְְׁבֶּ֤�֔ כֶ�  וְָבִ�֙
אשְׁ ֑� יָ וְָרָ֥ ֣ חִ֣� ן א�  וְְנְַעֲמִָ֖֗

רְָ֥דְְּ׃ יָם וְָאָֽ יָם וְְחִֻ֣פִּ֖�֖ ֥ מִֻ֗פִּ֖�

ouvné binyamin, bela

vavekher veashbbel, gera

venaaman, ehiy varosh;

mouppiym vehouppiym vaared

«Et les fils de Benjamin: 
Béla, Béker, Ashbel, Gera, 
Naaman, Éhi, Rosh, 
Mouppim, Houppim et 
Ard.»

BELA 
«parce qu’il a été englouti, «parce qu’il a été englouti, 
loin de moi»loin de moi»

1105 bela בֶֶּלּע
vient de 1104 ; n m - destruction, 
engloutir 
1. ce qui est avalé, dévoré (fig. 
pour des ruines), absorption.
2. une chose avalée, détruite, 
destruction.

1104 bala בֶָּלּע une racine 
primaire v- engloutir 20, avaler, 
envelopper, périr, détruire, 
perdre, arracher, profiter, anéantir

BEKHER 
«parce qu’il était mon «parce qu’il était mon 
aîné»aîné»

1071 Beker בֶֶּכֶר
même mot que 1070 ; n pr m
« jeune chameau ».
1.  un fils d’Éphraïm.
2.  un fils de Benjamin.

1069 bakar בֶָּכּר
une racine primaire : v
premier-né, premier enfantement, 
mûrir (4 occurences).
- être né le premier, arriver.
(enfanter tôt, nouveau fruit, 
donner le droit d’aînesse.)
- être né d’une façon précoce, mûrir
- enfanter pour la première fois.
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ASHBEL 
«parce qu’il m’a été enlevé»«parce qu’il m’a été enlevé»

788 Ashbel אּשְׁבֵֶּל
vient probablement du même mot 
que 7640 n pr m
(3 occurences) - « un homme en 
Dieu », « un homme de Baal », 
« feu de Bel ».

7640 shebel שׁבֶֹל
vient d’une racine du sens de 
flotter, couler  n m
pan de la robe (1 occurence). (Es 
47.2)
jupe flottante, traîne

7641 shibbol שּׁבֶֹּל ou fem. shibboleth שּׁבֶֹּלֶת
vient du même mot que 7640, (coulant) n f : épis, eaux, flots, cours (du 
fleuve), rameaux « épi, ou cours d’eau » (eau courante, épi (de grain), grappe)

GUERA  
«parce qu’il demeure à «parce qu’il demeure à 
l’étranger»l’étranger»

1617 Gera גֵַּרָא
« un grain » : plus petite unité de 
poids : ce qui est léger, insignifiant

1641 garar גַָּרּר
une racine primaire - v - ruminer, 
scier, emporter, se précipiter, 
attirer (5 occurences).
-traîner, emporter, tirer
-mâcher une chique, ruminer.

1616 ger גֵַּר ou geyr גֵַּיר 
vient de 1481 n m - étranger, étrangère, étrangers, habiter ; (92 occurences).
- un résidant, un étranger, celui qui séjourne, un émigré.
- habitant temporaire, nouveau venu n’héritant pas des droits.
- étrangers en Israël, à qui sont concédés des droits.
1481 gouwr גַּוּר racine primaire : séjourner, séjour, demeurer, habiter, 
rester, être reçu, étranger, craindre, être effrayé, peur, trembler, serviteur, 
comploter, se liguer, se rassembler,

NAAMANN 
«parce que ses actes étaient «parce que ses actes étaient 
beaux et plaisants»beaux et plaisants»

5282 na`aman נּעֲמָן 
vient de 5276  n m agrément 
Es 17.10 - attrait, agrément, bonté, 
délices.

5276 na`em נָעֵם une racine 
primaire  v- magnifique, plaisir, 
agréable, délices, se trouver bien, 
beauté ; (8 occurences).

EHIY 
«parce qu’il était «parce qu’il était 
assurément mon frère»assurément mon frère»

278 Echiy אֵחּי
n pr m « mon frère »

251 ah אָח
mot primaire  n m:  frère, 
parent, l’autre, les autres, enfants, 
semblable, fraternelle

Et ROSH  
«parce qu’il me servait de «parce qu’il me servait de 
tête et parce qu‘il fut à la tête et parce qu‘il fut à la 
tête de ses frères»tête de ses frères»

7218 rosh ׁראֹש
vient d’une racine du sens de secouer n m :  tête, sommet, chef, bras, 
chevet, premier, meilleur, chapiteau, surmonté, coin, faîte, entrée, 
chevelure, nouvelle lune, dénombrement, commencement

MOUPPIM «parce que «parce que 
tout en lui était beau. Et tout en lui était beau. Et 
parce que toutes les lois parce que toutes les lois 
que Jacob avait apprises que Jacob avait apprises 
chez Shem et Ever, il les lui chez Shem et Ever, il les lui 
avait transmises.» avait transmises.» 

4649 Mouppiym מֻפֹּּים
vient apparemment de 5130 n pr 
m pl « serpent », « inquiétudes, 
ténèbres ».

5130 nouwph נוּף 
une racine primaire : agiter 
(de côté et d’autre), en passant, 
présenter, parfumer, porter (le 
fer), lever (la main), faire tomber, 
manier, cribler, faire mouvoir, 
menacer faire des signes, poitrine; 
remuer çà et là, agiter çà et là
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Et HOUPPIM
«car je n’ai pas vu son «car je n’ai pas vu son 
dais nuptial et qu’il n’a dais nuptial et qu’il n’a 
pas vu le mien. Mais aussi pas vu le mien. Mais aussi 
parce qu’on l’a couvert de parce qu’on l’a couvert de 
paroles.»paroles.»

2650 houppiym חֻפֹּּים pl. 
de 2646 (comparer 2349) 
n.  pr  .m « protégé ».

2646 houppah חֻפָֹּה
(vient de 2645 haphah חָפָה 
se couvrir, couvrir, revêtir, 
voiler) nom féminin - chambre, 
à couvert, salle, dais, couverture, 
toit, dais, cabinet, protection 
divine (fig.), cérémonie du 
mariage, les épousailles, qui 
sanctifie Israël par les épousailles 
et les fiançailles. 

Et ARD «parce qu’il était «parce qu’il était 
pareil à une rose. ARD pareil à une rose. ARD 
aussi, parce que (son père aussi, parce que (son père 
avait dit) je continuerai à avait dit) je continuerai à 
porter le deuil de mon fils.»porter le deuil de mon fils.»

714 Ard ְְּאּרְד
vient d’une racine voulant dire 
errer n pr m « je subjuguerai »

715 Ardown אּרְדְּוֹן
vient du même mot que 714  
n  pr m : « fugitif ».

Genèse 44:18

ה   יָוְ יָהְוּדָָ֗֗ לַָ֜ שְׁ א�  וְַיִּ�גֵַּ֨
�נְ�יָ֒ יָ אֲדָ֗ ֣ רָ֥֮ בֶּ֤� �אמִ֗�  וְַיִּ

א עַבְִדְְּךָ֤֤ דָָ֗בִָרָ֥֙ רָ֥־נְָ֨  יָדְַָ֗בֶּ֤�
יָ וְְאַלַ־ �נְ�֔ יָ אֲדָ֗ ֣ בְֶּ֤אָזְְנְ�

יָ ֥ ךָ֤ כִּ֥� ֑ ֥חִַ֣רָ֥ אַפְִּ֖ךָ֖֤ בְֶּ֤עַבְִדְּ�  יָ�
ה׃ ֽ� כֶָמִ֖֗וֹךָ֤ כְִּ֥פַַרְָ֥ע

vayggash elaiv yehoudah,

vayomer biybiy adonaï yedaber

na avddekha davar beazné

adonaï veal-yihar appekha

beavddekha: kiy kamokha

kephar’oh 

Alors Juda s’avança vers 
lui, en disant: «De grâce, «De grâce, 
seigneur!seigneur! que ton serviteur 
fasse entendre une parole 
aux oreilles de mon seigneur 
et que ta colère n’éclate pas 
contre ton serviteur! Car tu 
es l’égal de Pharaon.

De grâce

De grâce, (une interjection : 994 (une interjection : 994 biybiy    בֶּּיבֶּּי Ah ! pardon, de grâce ; le nombre d’occurrences  Ah ! pardon, de grâce ; le nombre d’occurrences 
(6) indiquent que des (6) indiquent que des hommes charnelshommes charnels «6» supplient Dieu); s’il vous plaît, excusez-moi,  «6» supplient Dieu); s’il vous plaît, excusez-moi, 
je vous demande pardon - utilisé pour introduire une requête).je vous demande pardon - utilisé pour introduire une requête). 
«mon seigneur, que ton serviteur puisse faire entendre une parole à mon seigneur»
 
Que l’adorateur puisse atteindre les oreilles du seigneur :  «Que l’adorateur puisse atteindre les oreilles du seigneur :  «ozenozen» signifie oreille et «» signifie oreille et «azenazen» » 
 ,Deut 23.13  Deut 23.13 outils, armes, bagagesoutils, armes, bagages. Que l’adorateur puisse faire agréer par Dieu, . Que l’adorateur puisse faire agréer par Dieu אָזֵןאָזֵן 240 240
ses outils principaux, ses armes : son entendement)ses outils principaux, ses armes : son entendement)

«et que sa colère ne s’enflamme point contre ton serviteur ((ָעּבְדְְּךָעּבְדְְּך  avdekha - ton adorateur)  avdekha - ton adorateur)  ! ! 
car tu es comme Pharaon. car tu es comme Pharaon. (Joseph est aux yeux de ses frères comme le tout puissant roi (Joseph est aux yeux de ses frères comme le tout puissant roi 
d’Égypte, roi du monde, représentant de Dieu sur terre)d’Égypte, roi du monde, représentant de Dieu sur terre) 
"19 Mon seigneur a interrogé ses serviteurs, en disant : Avez-vous un père, ou un frère ? 20 
Nous avons répondu : Nous avons un vieux père, et un jeune frère, enfant de sa vieillesse; 
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cet enfant avait un frère qui est mort, et qui était de la même mère; il reste seul, et son père 
l’aime."
Le texte dit qu’en réponse à la prière de Juda, Joseph va préparer un stratagème pour 
provoquer chez ses frères une vraie repentance. Actuellement ils sont venus en Égypte, 
forcés par les événements et par leur père et non de tout leur cœur.  Il se met à interroger 
ses frères et va leur faire vivre une situation semblable. Nous disons que Yeshoua interroge 
la Maison d’Israël en leur demandant s’ils ont «un père, ou un frère ?» 
Yeshoua rappellent à Israël qu’ils ont des patriarches et qu’ils doivent les écouter.

Ils répondent qu’ils ont encore un vieux père (leurs traditions sont vieilles) et un jeune 
frère (Benjamin, Ben - Yamin, « fils de ma main droite », « fils de félicité », enfant de sa 
vieillesse, le jeune peuple d’Israël; cet enfant Yeshoua avait un frère qui est mort, et qui 
était de la même mère (enfant d’une juive); il reste seul, et son père l’aime. Ce frère qui est 
«mort», c’est Yeshoua qui a été sacrifié. «Enfant de sa vieillesse» : fils de Dieu dans son âge 
avancé, «éternel».

«Faites-le descendre vers moi»

Nous voyons ici, une très importante relation entre «descendre» puis «monter». Ce qu’on 
y voit est le contraire de ce qu’on a l’habitude d’enseigner.

Genèse 44:21
יָךָ֤ לַ־עֲבִָדָ֗�֔ רָ֥֙ א� אמִ֗� ֙�  וְַתֹּ֙

יָ לַָ֑ הוּ א� דָֻ֖֗  הוֹרָ֥�
יָ עָלַָיָֽוְ׃ יָנְ�֖ יָמִָ֗ה ע� ֥ וְְאָשִׂ֥�

vatomer el avadekha 

horidouhou elay

veasiymah eniy alaiv

«21 Tu as dit à tes serviteurs : 
Faites-le descendre vers moiFaites-le descendre vers moi, 
et que je le voie de mes propres 
yeux.»  
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« 23 Ceux qui étaient descendus sur la mer dans des 
navires, et qui travaillaient sur les grandes eaux, 24 
Ceux- là virent les œuvres de l’Éternel et ses merveilles 
au milieu de l’abîme. 25 Il dit, et il fit souffler la 
tempête, qui souleva les flots de la mer. 26 Ils montaient 
vers les cieux, ils descendaient dans l’abîme; leur âme 
était éperdue en face du danger; 27 Saisis de vertige, 
ils chancelaient comme un homme ivre, et toute leur 
habileté était anéantie. 28 Dans leur détresse, ils 
crièrent à l’Éternel, et il les délivra de leurs angoisses; 
29 Il arrêta la tempête, ramena le calme, et les ondes se 
turent. 30 Ils se réjouirent de ce qu’elles s’étaient apaisées, 
et l’Éternel les conduisit au port désiré. 31 Qu’ils louent 
l’Éternel pour sa bonté, et pour ses merveilles en faveur 
des fils de l’homme! 32 Qu’ils l’exaltent dans l’assemblée 
du peuple, et qu’ils le célèbrent dans la réunion des 
anciens! (Psaume  107  :23- 32)



Nous verrons que non seulement le fait de «descendre», signifie le contraire de «monter» 
vers la «Montagne» de l’Éternel, monter vers Sion, «descendre» signifie de s’humilier avant 
l’espérance et la gloire céleste. «Descendre» signifie aussi descendre dans des barques à 
pleines eaux comme le faisaient les disciples lorsque Yeshoua les envoyait deux par deux 
pour annoncer la Besora Tova5 aux nations.  De ce dernier point de vue, «descendre» 
signifie aller vers l’œuvre de Yeshoua, vers Yeshoua Lui-même (image des frères qui 
«descendent» vers Joseph). 
Dans ce sens là, «descendre» signifie que ce n’est pas encore le temps pour monter à 
Jérusalem. Il faut d’abord «descendre» vers Yeshoua !
Le verbe à l’impératif «faites le descendre» de la racine yarad est l’opposé de la montée 
«l’aliyah». Au lieu de monter à la Montagne, il faut au contraire en descendre.
Pourquoi descendre alors que Jérusalem et Israël nos racines bibliques se trouvent en 
«haut»? La réponse est très simple : Joseph dit «faites le descendre VERS MOIVERS MOI».
Joseph n’est pas «en haut», il est «en bas» et il appelle ses frères, non pas de «monter» à la 
Montagne de l’Éternel, c’est-à-dire Sion, mais plutôt d’en descendre.

Yeshoua n’est pas Yeshoua n’est pas encoreencore  «en haut», il est «au milieu de nous» c’est-à-dire «en bas», avec «en haut», il est «au milieu de nous» c’est-à-dire «en bas», avec 
nous. nous. Bien sûr il est DIEU, Il est sur son trône, il règne mais en réalité, non, il ne règne pas Bien sûr il est DIEU, Il est sur son trône, il règne mais en réalité, non, il ne règne pas 
encore vraiment ! encore vraiment ! 
Ce n’est que quand il portera véritablement et très concrètement le Nom décrit en :Ce n’est que quand il portera véritablement et très concrètement le Nom décrit en :
  

Apocalypse 19: 16 
 וְַעּל־בֶּּגְדֹוֹ וְַעּל־יְרֵכוֹ כָָּתוּב
  שֵׁם מֶלֶךְ הּמְְּלָכּים וַּאֲדֹנֵֹימֶלֶךְ הּמְְּלָכּים וַּאֲדֹנֵֹי

הָאֲדֹנֹּים׃הָאֲדֹנֹּים׃

veal bigdéi veal yérekho katouv 

shem Melekh Hamlakhim Melekh Hamlakhim 

VeAdonéi haAdoniymVeAdonéi haAdoniym

"Il avait sur son vêtement 
et sur sa cuisse un nom 
écrit : Roi des rois et  Roi des rois et 
Seigneur des seigneurs."Seigneur des seigneurs."

Alors oui : Il régnera. Il faut rappeler ici que parmi les 3 (f)onctions du Messie, celle qu'il 
n'a pas encore accompli, c'est celle de «roi». Dieu a envoyé son Fils pour qu'il accomplisse 
3 missions : celle de "souverain sacrificateur", celle de "prophète" et celle de "roi"  : 
Hébreux 1: 1-3 « 1 Après avoir autrefois, à plusieurs reprises et de plusieurs manières, 
parlé à nos pères par les prophètes, 2 Dieu, dans ces derniers temps, nous a parlé par le Fils, 
[C’est le MashiaMashiahh-Navi, Messie prophète-Navi, Messie prophète] qu’il a établi héritier de toutes choses, par lequel 
il a aussi créé le monde, 3 et qui, étant le reflet de sa gloire et l’empreinte de sa personne, 
[...] a fait la purification des péchés [C’est le MashiaMashiahh-Kohen Messie sacrificateur-Kohen Messie sacrificateur] et s’est 
assis à la droite de la majesté divine dans les lieux très hauts...  » C’est le MashiaMashiahh-Melekh -Melekh 
Messie RoiMessie Roi. 

On «monte» à Jérusalem et on «descend» vers Yeshoua ! 

C’est assez surprenant d’apprendre que l’on ne monte pas vers Yeshoua mais qu’on descend 
vers Yeshoua ! La raison est donnée dans l’histoire des enfants d’Israël 

5 besora tova «bonne nouvelle» de «basar» la chair, la nouvelle et de tov/tova «bon, bonne
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Symboliquement, on «monte» à Jérusalem mais on «descend» dans l’œuvre de Yeshoua. 
L’Égypte représente ici les nations chrétiennes, le monde païen qui s’est converti, là où 
Yeshoua est descendu dans sa barque pour annoncer le salut. Ce n’est qu’après cela qu’on 
pourra «monter» à Jérusalem. 
C’est ce qui commence à se dérouler au milieu du peuple juif lorsque de plus en plus de 
juifs deviennent messianiques et naissent de nouveau. 
Joseph connaît son pays, sa patrie, il sait que l’Égypte est «inférieure» par rapport à 
Israël, que Jérusalem «est en haut» et que pour venir en Égypte, il faut «descendre». Dans 
différents passages à partir du verset 21 et suivants il est beaucoup question de descendre 
et plusieurs tentatives des frères de Joseph de ne pas descendrede ne pas descendre. C’est tout-à-fait l’image 
symbolique des juifs qui ne veulent pas «descendre» de la terre promise pour aller vers les 
nations chrétiennes, c’est-à-dire vers Yeshoua. Venir vers Yeshoua nécessite de «descendre» 
et les 11 frères ont peur de risquer de se retrouver là où lui Joseph a été emmené!.

יָךָ֤  לַ־עֲבִָדָ֗�֔ רָ֥֙ א� אמִ֗� ֙�  וְַתֹּ֙
֥ם יָכֶ� דָ֗ אֲחִ֣� ֛ ם־לֹ֥֥א יָ�רָ֥� דָ֗א� ֛ ם־לֹ֥֥א יָ�רָ֥�  א�

ם לֹ֥֥א ֑ תְֹּ֙כֶ� ן א� ֖�  הַקָָּטֹ֖
רְָ֥א֥וֹת פִָּ֖נְָיָֽ׃ פַ֖וּן לַ� �סִ� ת

vatomer el avadekha, 

im lo yeredim lo yered ahiykhem 

haqqaton ittekhem lo 

tosiphoun lir’ot panaï

23 Mais tu dis à tes serviteurs: 

«Si votre jeune frère ne vous 

accompagne, ne reparaissez 

point devant moi.»

לַ  רָ֥ לֹ֥֥א נְוּכֶַ֖ אמִ֗� ֕�  וְַנֹּ֕
יָנְוּ ם־יָ�שְׁ֩ אָחִ֣�֨ ת א� דָ֗� ֑  לַָרָ֥�

דְָ֗נְוּ נְוּ֙ וְְיָרַָָ֥֔ תָֹּ֙֙ ן א� ֤�  הַקָָּטֹ֖
רְָ֥אוֹת֙ לַ לַ� יָ־לֹ֣֥א נְוּכֶַ֗  כִּ֥�
יָנְוּ ֥ יָשְׁ וְְאָחִ֣� יָ הָא�֔ ֣  פְִּ֖נְ�
תָֹּֽ֙נְוּ׃ ֥נֹּ֕וּ א� יָנְ� ן א� ֖� הַקָָּטֹ֖

vannomer lo noukhal
laredet : im iesh ahiynou
haqqaton ittanou, 
veyaradenouveyaradenou kiy lo 
noukhal lir’ot pné haiysh 
veahiynou haqqaton 
eynnou ittanou

26 Nous répondîmes: ‘Nous 
ne saurions partir. Si notre 
jeune frère nous accompagne, 
nous irons; car nous ne 
pouvons paraître devant ce 
personnage, notre jeune frère 
n’étant point avec nous.

Yeshoua, le «Fils de Dieu» Éternel, est venu en tant que «Fils de l’homme» pour souffrir et 
mourir pour nous délivrer de la mort. Il est monté au ciel à la droite du Père. Sa mission Sa mission 
sur terre en tant que «Fils de l’homme» est amenée à son terme : elle est accomplie.sur terre en tant que «Fils de l’homme» est amenée à son terme : elle est accomplie. Malgré 
qu'il n'y ait plus rien à rajouter, Il va revenir une fois de plus pour régner d’abord sur la 
terre puis par après sur toutes choses. Aujourd’hui Yeshoua ne règne pas encore. Il faut 
pour cela qu’Il soit proclamé «Roi des rois» et qu’il accomplisse enfin la troisième onction 
: «sacrificateur», «prophète» et enfin «roi».
Yeshoua va préparer son peuple à «redescendre» de la montagne d’Israël. 
Joseph commence à préparer son peuple, ses frères, à «descendre de la montagne». La 
Bible parle de ceux qui étaient descendus sur la mer dans des navires, des disciples qui sont 
dans des barques et qui « travaillent » en pleine mer comme les pêcheurs, ces croyants dans 
leur communauté respective qui flottent sur les eaux du monde pour pêcher les poissons. 
Parfois, certains sont même appelés par la Foi, à « marcher » sur ces eaux mouvementées.

20



Ceux-là virent les œuvres de l’Éternel et ses merveilles au milieu de l’abîme: uniquement 
ceux qui travaillent avec Dieu dans son œuvre peuvent voir celle-ci. Les «chômeurs de la 
foi» et les «médisants» ne peuvent rien voir. 

Les nations chrétiennes doivent «monter» à Jérusalem tandis que la 
Maison d’Israël doit, quant à elle, «descendre» de Jérusalem

"C’est en pleine mer, dans l’abîme des eaux mouvementées que la pêche est merveilleuse.
Saisis de vertige, ils chancelaient comme un homme ivre et toute leur habileté était anéantie 
à l’image des personnes qui sont remplis de l’Esprit sous une puissante effusion et qui 
perdent leur force car c’est dans leur faiblesse que Dieu se manifeste le mieux.
Qu’ils l’exaltent dans l’assemblée du peuple, et qu’ils le célèbrent dans la réunion des 
anciens!" 
Les saints sont appelés à exalter Dieu dans deux endroits différents : la qehila du 
rassemblement et la réunion des conducteurs d’assemblée. Bref, on n’y est évidemment pas 
avec les frères de Joseph mais c’est le chemin qu’Israël est obligé de passer pour recevoir la 
VIE : DESCENDRE DE JÉRUSALEM. 
C’est tout le contraire de ce que l’on pouvait penser puisque nos racines viennent d’Israël.
Pour manger et boire, pour recevoir la vraie nourriture du ciel, pour VIVRE, après être 
monter à la montagne de l’Éternel, il faut descendre dans la vallée : c’est là, pendant la 
marche, que le peuple sera fortifié et nourri. C’est exactement ce que doivent vivre les 
tribus d’Israël, Jacob et toute sa postérité.
Lorsqu’il y a eu l’effusion de la Rouah HaQodesh, les disciples s’en vont deci-delà chacun 
vers sa destination, vers les nations. Alors s’accomplira le passage de Psaume  107  :23- 32 
que nous avons lu plus haut :
« 23 Ceux qui étaient descendus sur la mer dans des navires, et qui travaillaient sur les 
grandes eaux, 24 Ceux- là virent les œuvres de l’Éternel et ses merveilles au milieu de 
l’abîme." 
On se souvient que la mer représente les nations, les grandes eaux représentent le service 
messianique des disciples vers le monde des impies, c’est le fait de descendre dans l’abîme 
et ça représente la guerre spirituelle où seul Joseph (Yeshoua) a été appelé à ça au départ 
pour préparer le terrain pour le combat. Yeshoua a vaincu l’ennemi. Nous n’avons qu’à 
faire une chose : descendre.  

"22 Nous avons répondu à mon seigneur : L’enfant ne peut pas quitter son père; s’il le 
quitte, son père mourra. 23 Tu as dit à tes serviteurs : Si votre jeune frère ne descend pas 
avec vous, vous ne reverrez pas ma face. 24 Lorsque nous sommes remontés auprès de ton 
serviteur, mon père, nous lui avons rapporté les paroles de mon seigneur. 25 Notre père a 
dit : Retournez, achetez-nous un peu de vivres. 26 Nous avons répondu : Nous ne pouvons 
pas descendre; mais, si notre jeune frère est avec nous, nous descendrons, car nous ne 
pouvons pas voir la face de cet homme, à moins que notre jeune frère ne soit avec nous. 

27 Ton serviteur, notre père, nous a dit : Vous savez que ma femme m’a enfanté deux fils. 
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28 L’un étant sorti de chez moi, je pense qu’il a été sans doute déchiré, car je ne l’ai pas revu 
jusqu’à présent. 29 Si vous me prenez encore celui-ci, et qu’il lui arrive un malheur, vous 
ferez descendre mes cheveux blancs avec douleur dans le séjour des morts. 

30 Maintenant, si je retourne auprès de ton serviteur, mon père, sans avoir avec nous 
l’enfant à l’âme duquel son âme est attachée, 31 il mourra, en voyant que l’enfant n’y est 
pas; et tes serviteurs feront descendre avec douleur dans le séjour des morts les cheveux 
blancs de ton serviteur, notre père. 

Judah se porte garant pour Benjamin : un vrai engagement

Une nouveauté, tant espérée par Joseph, c’est ce que Yehoudah va annoncer qu’il a pris un 
engagement auquel il est obligé de s’y tenir : il s’est porté garant pour son plus jeune frère.s’est porté garant pour son plus jeune frère.
C’est précisément ce à quoi Joseph s’attendait : c’est que ses frères puissent changer au point 
de prendre la place d’un des leurs. On se souviendra que c’est quelque chose qu’ils étaient 
incapables de faire avant, défendre l’un des leurs et prendre position pour lui lorsqu’il est 
en position d’infériorité.

Judah annonce sa perdition éternelle dans le cas où il ne peut garantir 
la sécurité de son frère vehatatiy leaviy kol hayamiym «je serai pour 
toujours coupable envers mon père»

Yehoudah (toute la maison d’Israël) avoue d’être coupable éternellement (perdition) envers 
son Père Céleste s’il ne parvient pas à amener Benjamin devant Joseph (Yeshoua).
Lorsque Juda s’engage pour Benjamin, c’est une véritable caution, une garantie, c’est comme 
s’il venait à son secours pour s’occuper de lui. C’est évidemment l’image du salut du peuple 
hébreu.

Genèse 44:32
ת־  בִ א� יָ עַבְִדְְּךָ֤֙ עָרַָ֥֣ ֤ כִּ֥�

רָ֥ ֑� אמִ֗ יָ לַ� ם אָבִ�֖ ֥ ע� עַרָ֥ מִ֗�  הַנַֹּ֕֔
יָךָ֤ לַ�֔ נֹּ֕וּ֙ א� יָא�֙ ם־לֹ֤֥א אֲבִ�  א�

יָ כִָּ֥לַ־ יָ לְַאָבִ�֖ את� וְְחִָ֣טָֹ֖֥
ֽיָם׃ הַיִּמִָ֗�

kiy avddekha arav

et hannaar, meim aviy 

lemor : im-lo aviyennou 

eleikha, vevehhatatiy leaviy atatiy leaviy 

kol hayamiymkol hayamiym

Car ton serviteur a répondu ton serviteur a répondu 
pour l’enfantpour l’enfant, en disant à 
mon père : Si je ne le ramène Si je ne le ramène 
pas auprès de toipas auprès de toi, , je serai je serai 
pour toujours coupable pour toujours coupable 
envers mon pèreenvers mon père.» 

«a répondu» : 6148 arav עָרּב une racine primaire  v -répondre, faire une convention, répondre, faire une convention, 
mêler, se mêler, engager, oser, caution, cautionner, garantie, partager, secourir, s’occuper ; mêler, se mêler, engager, oser, caution, cautionner, garantie, partager, secourir, s’occuper ; 
(22 occurrences), gager, échanger, hypothèque, engagement, occuper, entreprendre, donner (22 occurrences), gager, échanger, hypothèque, engagement, occuper, entreprendre, donner 
des garanties, être en sécurité.des garanties, être en sécurité.

A partir de ce moment là, il ne sera plus question dans le texte de «descendre» mais c’est 
le verbe «monter» qui apparaîtra.
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«33 Permets donc, je te prie, à ton serviteur de rester à la place de l’enfant, comme esclave 
de mon seigneur; et que l’enfant remonteremonte avec ses frères. 34 Comment pourrai-je remonterremonter 
vers mon père, si l’enfant n’est pas avec moi? Ah! que je ne voie point l’affliction de mon 
père  !»

Genèse 45:1-28
Quand Joseph se présente à ses frères

La première «délivrance» dans la Bible

Devant une telle déclaration de la part de Juda, Joseph comprend que ses frères ont changé. 
A l’époque, ils étaient insouciants mais aujourd’hui ils craignent de faire du mal à leur 
père. La jalousie les aveuglait.
Comprenant le mal qui tuerait leur père, Joseph fond comme neige au soleil.

ף  לַ יָוֹסִ�֜ ֨�  וְְלֹֽ֥א־יָכֶָ
לַ ֤� ק לְַכֶ תְאַפִּ֖�֗  לְַה�
יָוְ יָם֙ עָלַָ֔ הַנֹּ֕�צָָּבִ�

יָאוּ  ֥ א הוֹצִ֥�  וְַיִּ�קְרָָ֥֕
יָ עָלַָ֑ יָ מִ֗� עָלַָ֑ יָשְׁ מִ֗�  כֶָלַ־א�֖
יָשְׁ֙ מִַ֗דָ֗ א�  וְְלֹ֥א־עָ֤

ע תְוְַדְַּ֥ תֹּ֔֙וֹ בְֶּ֤ה�  א�
חִָֽ֣יָוְ׃ לַ־א� ף א� ֖ יָוֹסִ�

velo yakhol iosef 

lehit’apeq, lekhol 

hannitstsaviym alaïv 

vayyqra hotsiyou 

kol iysh mealaïmealaï 

velo amad iysh 

itto behitvadda 

iosef el ehaïv

Joseph ne pouvait plus 

se contenir devant tous ceux qui étaient 

sur lui. 

Il s’écria: Faites sortir 

tous ceux qui ont une influence sur moi qui ont une influence sur moi 

Et il ne resta personne avec lui, 

quand Joseph se fit connaître 

à ses frères. 

Le monde entier attend depuis des siècles, ce moment avec impatience, lorsque 
s’accompliront enfin ces prophéties annonçant la rencontre entre le Messie Yeshoua et 
Israël :  «Alors je répandrai sur la maison de David et sur les habitants de Jérusalem un 
esprit de grâce et de supplication, et ils tourneront les regards vers moi, celui qu’ils ont 
percé. Ils pleureront sur lui comme on pleure sur un fils unique, ils pleureront amèrement 
sur lui comme on pleure sur un premier-né.» (Zacharie 12:10);

«Et ainsi tout Israël sera sauvé, selon qu’il est écrit : Le libérateur viendra de Sion, et il 
détournera de Jacob les impiétés» (Romains 11 : 26);

«Un rédempteur viendra pour Sion, pour ceux de Jacob qui se convertiront de leurs péchés, 
dit l’Éternel.» (Esaïe 59 : 20)

Quand Joseph ne pouvait plus se contenirse contenir, en réalité, cela démontrait qu’il était «vaincu» 
qu’il ne pouvait plus en venir à bout, en supporter d’avantage. 

23



3201 yakhol ַל�  pouvoir, vaincre, permettre, reconnaître, devoir, rendre יָכֶָוֹלַ ou יָכֶָ
maître, l’emporter, oser, venir à bout, impuissant, supporter, obtenir, incapable. 

662 aphaq אָפַַק se contenir, se faire violence, ne pas se faire sentir ; (7 occurrences), être 
fort, se maîtriser. La forme réfléchie est donnée au hitpaël, car Joseph ne pouvait pas se 
contenir lui-même.

Cela démontre au moins une chose c’est que l’amour de Dieu, l’amour du Fils de Dieu est 
plus fort que toute cette méchanceté criminelle et cette haine abyssale que l’on a trouvées 
chez ses frères. Aucun amour d’un être humain pour d’autres êtres humains n’est possible. 
Chacun de nous, nous pouvons témoigner que quel que soit le pardon qui est demandé, 
il y aura toujours quelque chose qui restera, une cassure, un cœur brisé. La personne qui 
aime à ce point, ne peut donc être que Dieu Lui-même, preuve que Joseph représente plus 
qu’un simple homme ce qui se vérifie avec les 7 occurrences du mot dans la Bible.

5324 natsab ִהֻצַָּב-  ,se tenir, être debout, mettre à part, être appuyé, élever - נְָצִַ֥בִ  
dresser, se dresser, entourer, attendre, se présenter, se placer, fixer, poser, planter, être 
auprès, redresser, surveiller, préposé, surveillant, être érigé, à la tête, subsister, affermir, … ; 
(75 occurences).
Ceux qui l’entouraient se tenaient debout, étaient élevés, dressés, fixés, plantés, affermis. 
Malgré qu’ils ne soient pas encore au courant devant qui ils se trouvent, on semble y voir 
un changement par rapport au passé. Maintenant les frères sont prêts, ils peuvent être 
utilisés par Dieu pour être érigés à la tête du peuple, ils commencent à être affermis, à être 
préposés. Le temps viendra où le peuple juif dans la consternation, pour en savoir plus, 
entourera Yeshoua de cette manière, de très près.
«1 Il s’écria : Faites sortir tout le monde. Et il ne resta personne avec Joseph, quand il se fit 
connaître à ses frères.» (Genèse 45:1)

ף  לַ יָוֹסִ�֜ ֨�  וְְלֹֽ֥א־יָכֶָ
יָם֙ לַ הַנֹּ֕�צָָּבִ� ֤� ק לְַכֶ תְאַפִּ֖�֗  לְַה�

יָאוּ ֥ א הוֹצִ֥� יָוְ וְַיִּ�קְרָָ֥֕  עָלַָ֔
יָ וְְלֹ֥א־ עָלַָ֑ יָשְׁ מִ֗� כֶָלַ־א�֖

תֹּ֔֙וֹ יָשְׁ֙ א� מִַ֗דָ֗ א�  עָ֤
חִָֽ֣יָוְ׃ לַ־א� ף א� ֖ ע יָוֹסִ� תְוְַדְַּ֥ בְֶּ֤ה�

velo yakhol yosef 

lihitapeq lekhol hannitsaviym 

alaïv vayiqra hotsiyou 

khol iysh memealay velo 

amad iysh ito

behitvada yosef el ehaïv

il s’écria : emmenez tout le 

monde dehors, sortez les 

dede dessus moi, 
Et que ne se tienne debout 

aucun homme avec lui

quand se fit connaître 

Joseph à ses frères

Faites sortir tout le monde מֵעָלָי «de dessus moi» 

Tout d’abord, Joseph veut s’isoler avec ses frères. L’ensemble du personnel, les serviteurs, 
les princes égyptiens doivent quitter les lieux où il se trouve. Il ordonne en criant de 
«faire sortir» tout le monde. Tout d’abord la racine 3318 yatsa יָצָא  signifie produire, 
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sortir, s’éloigner, partir, s’avancer, faire apporter, conduire, amener dehors, emmener, se 
lever, venir, se rendre, quitter, défaillance, être issu. 
La forme Hifil donne : faire sortir, amener dehors, conduire à l’extérieur, emmener, délivrer. 
Le verbe «il s’écria» est conjugé au vayqtol c’est-à-dire au passé. On peut y voir Joseph qui 
s’écriait depuis longtemps. 

mealay «de dessus moi»

On va voir ici dans l’ancienne alliance qu’il peut arriver que les lois spirituelles du baptême 
du Saint Esprit peuvent s’accomplir sporadiquement aussi pour les patriarches comme 
Joseph. L’expression mealaymealay est un mot composé de trois mot : me-al-ani «de» - «dessus» me-al-ani «de» - «dessus» 
- «moi». - «moi». Il ordonne de sortir à tous ceux qui se trouvent au-dessus de sa tête et qui 
tournoient pour essayer de lui picorer son pain de vie, allusion au panetier sur la tête 
duquel des oiseaux de mort volaient.

au-dessus de ma têteau-dessus de ma tête מֵעּל ראֹשּׁי meal roshiymeal roshiy

«16 Le chef des panetiers, voyant que Joseph avait donné une 
explication favorable, dit : Voici, il y avait aussi, dans mon songe, 
trois corbeilles de pain blanc sur ma tête. 17 Dans la corbeille la plus 
élevée il y avait pour Pharaon des mets de toute espèce, cuits au four; 
et les oiseaux les mangeaient dans la corbeille au-dessus de ma têteau-dessus de ma tête  
18 Joseph répondit, et dit  : En voici l’explication. Les trois corbeilles 
sont trois jours. 19 Encore trois jours, et Pharaon enlèvera ta tête 
de dessus toi, te fera pendre à un bois, et les oiseaux mangeront ta 
chair.» (Genèse 40:16-19)

Lorsque Joseph (Yeshoua) élève la voix pour faire sortir tout le monde, cela inclut aussi - et 
surtout - le monde spirituel, les esprits, les démons de jalousie, de méchanceté, de malignité, 
tout un monde «d’en haut», un monde d’autorités, de dominations, de principautés et de 
dignités qui agissent depuis des d’années sur ses frères et sur toute sa famille pour que ne 
puisse s’accomplir l’accomplissement des toledot (les générations) d’Israël. C’est l’attention 
de tout ce monde là, que prophétiquement, Joseph crie «sors»!
«12 Car nous n’avons pas à lutter contre la chair et le sang, mais contre les dominations, 
contre les autorités, contre les princes de ce monde de ténèbres, contre les esprits méchants 
dans les lieux célestes.» (Ephésiens 6:12)

Ce cri a plusieurs buts : 

Joseph (Yeshoua) ordonne aux démons de sortir : 
«Car Jésus lui disait : Sors de cet homme, esprit impur !» (Marc 5:8)

Joseph (Yeshoua) appelle la vie à rentrer dans son peuple : 
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«Ayant dit cela, il cria d’une voix forte : Lazare, sors !» (Jean 11:43)

Ce cri trouve sa résonance dans le premier miracle de Yeshoua. 
Alors que Yeshoua, invité à un mariage, le vin vint à manquer. Sa mère vient vers les 
serviteurs pour lui demander de faire tout ce que Yeshoua fera espérant le voir faire un 
miracle.
Il faut savoir que ce miracle est le premier des évangiles attestant de la volonté divine de 
trouver pour son fils, une fiancée. Cette fiancée sera l’épouse de Christ.
Alors, irrité, Yeshoua réprimande sa mère en disant «femme, qu’y a-t-il entre moi et 
toi». A ce moment là, Marie ne doit pas être considérée comme sa mère mais comme le 
réceptacle, la femme qui représente Israël.

«1 Trois jours après, il y eut des noces à Cana en Galilée. La mère de Jésus était là, 2 et 
Jésus fut aussi invité aux noces avec ses disciples. 3 Le vin ayant manqué, la mère de Jésus 
lui dit : Ils n’ont plus de vin. 4 Jésus lui répondit : Femme, qu’y a-t-il entre moi et toi ? Mon Femme, qu’y a-t-il entre moi et toi ? Mon 
heure n’est pas encore venue.heure n’est pas encore venue. 5 Sa mère dit aux serviteurs : Faites ce qu’il vous dira. 6 Or, il 
y avait là six vases de pierre, destinés aux purifications des Juifs, et contenant chacun deux 
ou trois mesures. 7 Jésus leur dit : Remplissez d’eau ces vases. Et ils les remplirent jusqu’au 
bord. 8 Puisez maintenant, leur dit-il, et portez-en à l’ordonnateur du repas. Et ils en 
portèrent. 9 Quand l’ordonnateur du repas eut goûté l’eau changée en vin,-ne sachant d’où 
venait ce vin, tandis que les serviteurs, qui avaient puisé l’eau, le savaient bien,-il appela 
l’époux, 10 et lui dit : Tout homme sert d’abord le bon vin, puis le moins bon après qu’on 
s’est enivré; toi, tu as gardé le bon vin jusqu’à présent.
11 Tel fut, à Cana en Galilée, le premier des miracles que fit Jésus. Il manifesta sa gloire, 
et ses disciples crurent en lui. 12 Après cela, il descendit à Capernaüm, avec sa mère, ses 
frères et ses disciples, et ils n’y demeurèrent que peu de jours.»
Joseph montre par là qu’il représente l’autorité divine et que malgré sa réconciliation avec 
ses frères, il leur dit de rester à leur place. Ce n’est qu’à partir du moment où Joseph a 
élevé la voix, qu’il a fait sortir tous les «intrus», terrestres, célestes, humains, esprits de la 
place où il se trouvait, alors seulement les frères sont délivrés de tous les esprits qui les 
dominaient. Enfin, libres, leurs yeux s’ouvrent et ils peuvent voir et reconnaître leur frère 
sans qu’aucune appréhension ne les arrête. C’est un moment de délivrance extraordinaire 
que le monde chrétien attend depuis des millénaires : que les tribus de juda reconnaissent 
leur Messie, Celui que les écritures décrivent de long en large avec moult détails comme 
p.ex. Proverbe 30:4, etc.

Genèse 45:2 "Il éleva la voix"

יָ ֑ בְִכֶ� �לַ֖וֹ בֶּ֤� ת־ק ן א� ֥  וְַיִּ�תֹּ֙�
יָ�ם צְִ֥רַָ֥֔  וְַיִּ�שְְׁמְִ֗ע֣וּ מִ֗�

ה׃ ֽ� יָת פִַּ֖רְָ֥ע ֥ ע בֶּ֤� וְַיִּ�שְְׁמִַ֖֗

vayten et qolo bivkhiy; 

vayshmeou mitsrayim 

vayyishma beth pareoh

«2 Il éleva la voix, en pleurant. 

Les Égyptiens l’entendirent, et la 

maison de Pharaon l’entendit.»

2 Et il laissa éclater sa voix en pleurs «Bible Darby. (1970). (Genèse 45:2).
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Il «donna» sa voix : faire tout son possible au moyen d’une action spécifique pour que faire tout son possible au moyen d’une action spécifique pour que 
quelque chose se passequelque chose se passe. 
5414 nathan יָתּן  ,une racine primaire : donner, placer, mettre, être livré, établir נָתּן  - 
rendre, faire, permettre, céder, accorde, poser.
(Qal).
1. donner, accorder, permettre, attribuer, employer, consacrer, dévouer, dédier, payer des 
gages, vendre, échanger, prêter, commettre, délivrer, prononcer, occasionner, produire, 
payer de retour, mentionner, étendre.
2.  mettre, fixer, désigner, assigner, nommer.
3.  faire, constituer.
Au verset 3, Joseph se présente
«3 Joseph dit à ses frères : Je suis Joseph ! Mon père vit-il encore? Mais ses frères ne purent 
lui répondre, car ils étaient troublés en sa présence.»
Lorsque Yeshoua apparaîtra à ses frères, c’est-à-dire à tout Israël, alors s‘accompliront les 
prophéties de : 

Zacharie 12:10Zacharie 12:10
«Alors je répandrai sur la maison de David et sur les habitants de Jérusalem un esprit de «Alors je répandrai sur la maison de David et sur les habitants de Jérusalem un esprit de 
grâce et de supplication, et ils tourneront les regards vers moi, celui qu’ils ont percé. Ils grâce et de supplication, et ils tourneront les regards vers moi, celui qu’ils ont percé. Ils 
pleureront sur lui comme on pleure sur un fils unique, ils pleureront amèrement sur lui pleureront sur lui comme on pleure sur un fils unique, ils pleureront amèrement sur lui 
comme on pleure sur un premier-né.»comme on pleure sur un premier-né.»

Jean 19:37Jean 19:37
« Et ailleurs l’Écriture dit encore : Ils verront celui qu’ils ont percé.»« Et ailleurs l’Écriture dit encore : Ils verront celui qu’ils ont percé.»

Apocalypse 1:7-8Apocalypse 1:7-8
«7 Voici, il vient avec les nuées. Et tout œil le verra, même ceux qui l’ont percé; et toutes les «7 Voici, il vient avec les nuées. Et tout œil le verra, même ceux qui l’ont percé; et toutes les 
tribus de la terretribus de la terre66 se lamenteront à cause de lui. Oui. Amen ! 8 Je suis le Alef et le Tav, dit  se lamenteront à cause de lui. Oui. Amen ! 8 Je suis le Alef et le Tav, dit 
le Seigneur Dieu, celui qui est, qui était, et qui vient, le Tout-Puissant.»le Seigneur Dieu, celui qui est, qui était, et qui vient, le Tout-Puissant.»

Proverbes 4:3Proverbes 4:3
«J’étais un fils pour mon père, Un fils tendre et unique auprès de ma mère.» «J’étais un fils pour mon père, Un fils tendre et unique auprès de ma mère.» 

Isaïe 45:20-24Isaïe 45:20-24
«20 Assemblez-vous et venez, approchez ensemble, réchappés des nations ! Ils n’ont point «20 Assemblez-vous et venez, approchez ensemble, réchappés des nations ! Ils n’ont point 
d’intelligence, ceux qui portent leur idole de bois, et qui invoquent un dieu incapable de d’intelligence, ceux qui portent leur idole de bois, et qui invoquent un dieu incapable de 
sauver. 21 Déclarez-le, et faites-les venir ! Qu’ils prennent conseil les uns des autres ! Qui a sauver. 21 Déclarez-le, et faites-les venir ! Qu’ils prennent conseil les uns des autres ! Qui a 
prédit ces choses dès le commencement, et depuis longtemps les a annoncées ? N’est-ce pas prédit ces choses dès le commencement, et depuis longtemps les a annoncées ? N’est-ce pas 
moi, l’Éternel ? Il n’y a point d’autre Dieu que moi, Je suis le seul Dieu juste et qui sauve.moi, l’Éternel ? Il n’y a point d’autre Dieu que moi, Je suis le seul Dieu juste et qui sauve.
22 Tournez-vous vers moi, et vous serez sauvés, vous tous qui êtes aux extrémités de la 22 Tournez-vous vers moi, et vous serez sauvés, vous tous qui êtes aux extrémités de la 
terre ! Car je suis Dieu, et il n’y en a point d’autre. 23 Je le jure par moi-même, la vérité sort terre ! Car je suis Dieu, et il n’y en a point d’autre. 23 Je le jure par moi-même, la vérité sort 
de ma bouche et ma parole ne sera point révoquée : Tout genou fléchira devant moi, Toute de ma bouche et ma parole ne sera point révoquée : Tout genou fléchira devant moi, Toute 
langue jurera par moi. 24 En l’Éternel seul, me dira-t-on, résident la justice et la force; A langue jurera par moi. 24 En l’Éternel seul, me dira-t-on, résident la justice et la force; A 
lui viendront, pour être confondus, tous ceux qui étaient irrités contre lui. 25 Par l’Éternel lui viendront, pour être confondus, tous ceux qui étaient irrités contre lui. 25 Par l’Éternel 

6 Quand la Bible parle des tribus de la terre, cela ne concerne généralement que les tribus Quand la Bible parle des tribus de la terre, cela ne concerne généralement que les tribus 
de la terre d’Israël. Le mot «tribu»de la terre d’Israël. Le mot «tribu»  שֵׁבֶטשֵׁבֶט  shebetshebet fait référence au  fait référence au sceptresceptre d’autorité, verge  d’autorité, verge 
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seront justifiés et glorifiés tous les descendants d’Israël.»seront justifiés et glorifiés tous les descendants d’Israël.»

Jérémie 6:26Jérémie 6:26
«Fille de mon peuple, couvre-toi d’un sac et roule-toi dans la cendre, Prends le deuil comme «Fille de mon peuple, couvre-toi d’un sac et roule-toi dans la cendre, Prends le deuil comme 
pour un fils unique, Verse des larmes, des larmes amères ! Car le dévastateur vient sur nous pour un fils unique, Verse des larmes, des larmes amères ! Car le dévastateur vient sur nous 
à l’improviste.»à l’improviste.»

Ézéchiel 20Ézéchiel 20
«42 Et vous saurez que je suis l’Éternel, quand je vous ramènerai dans le pays d’Israël, «42 Et vous saurez que je suis l’Éternel, quand je vous ramènerai dans le pays d’Israël, 
dans le pays que j’avais juré de donner à vos pères. 43 Là vous vous souviendrez de votre dans le pays que j’avais juré de donner à vos pères. 43 Là vous vous souviendrez de votre 
conduite et de toutes vos actions par lesquelles vous vous êtes souillés; vous vous prendrez conduite et de toutes vos actions par lesquelles vous vous êtes souillés; vous vous prendrez 
vous-mêmes en dégoût, à cause de toutes les infamies que vous avez commises. 44 Et vous vous-mêmes en dégoût, à cause de toutes les infamies que vous avez commises. 44 Et vous 
saurez que je suis l’Éternel, quand j’agirai avec vous par égard pour mon nom, et nullement saurez que je suis l’Éternel, quand j’agirai avec vous par égard pour mon nom, et nullement 
d’après votre conduite mauvaise et vos actions corrompues, ô maison d’Israël  ! dit le d’après votre conduite mauvaise et vos actions corrompues, ô maison d’Israël  ! dit le 
Seigneur, l’Éternel.»Seigneur, l’Éternel.»

Ézéchiel 39:28-29Ézéchiel 39:28-29
«28 Et ils sauront que je suis l’Éternel, leur Dieu, qui les avait emmenés captifs parmi les «28 Et ils sauront que je suis l’Éternel, leur Dieu, qui les avait emmenés captifs parmi les 
nations, et qui les rassemble dans leur pays; Je ne laisserai chez elles aucun d’eux, 29 Et nations, et qui les rassemble dans leur pays; Je ne laisserai chez elles aucun d’eux, 29 Et 
je ne leur cacherai plus ma face, car je répandrai mon esprit sur la maison d’Israël, dit le je ne leur cacherai plus ma face, car je répandrai mon esprit sur la maison d’Israël, dit le 
Seigneur, l’Éternel.»Seigneur, l’Éternel.»

4 Joseph dit à ses frères : Approchez-vous de moi. Et ils s’approchèrent. 

Il est évidemment clair que ce n’est pas Joseph qui va s’approcher de ses frères, même s’il 
les aime et même s’il sait que tout a été prévu par Dieu de longue date. En réalité, Joseph, 
représente Yeshoua : ce n’est pas à lui à s’approcher car il a déjà tout accompli pour sauver 
son peuple et l’Égypte et aussi le monde. Il a payé un très lourd tribu pour cela.
Maintenant c’est à eux à s’approcher.

Qui doit s’approcher de Joseph ?

1. Joseph (Yeshoua) ne fait pas de distinction entre les personnes quant à l’achat de blé pour 
son peuple : tous sont invités à venir acheter du blé, (le blé représente ici le Pain de Vie, 
le salut. Il invite tous, sans exception à s’approcher de Lui avec assurance auprès du trône 
de la grâce afin d’obtenir miséricorde et trouver grâce pour être secouru dans les besoins. 
«Assemblez-vous et venez, approchez ensemble, réchappés des nations !» (Isaïe  45:20)
 
2. Pourtant ici, Joseph (Yeshoua) va s’isoler avec Israël, le «figuier» desséché, l’Israël 
terrestre, l’Israël de Benjamin Netanyaou, l’Israël des implantations. 

A l’abri des moqueurs du monde, à l'écart des nations qui se sont rebellées contre le Saint 
d’Israël et contre sa Ville, Joseph (Yeshoua) va se présenter Lui-même ;  
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Genèse 45 : l'explication

ף       ֧ רָ֥ יָוֹסִ� אמִ֗� ֨�  וְַיִּ
יָוְ גְֵּשְׁוּ־נְָ֥א חִָ֣֛ לַ־א�  א�
רָ֥ אמִ֗� ֗� שְׁוּ וְַיִּ יָ וְַיִּ�גֵָּ֑ לַַ֖  א�
ם יָכֶ�֔ ף אֲחִ֣� ֣  אֲנְ�יָ֙ יָוֹסִ�

יָ �ת�֖ ם א ֥ רָ֥־מְִ֗כֶַרְָ֥תֹּ֙�  אֲשְׁ�
יָמְִָ֗ה׃ צְִ֥רָָֽ֥ מִ֗�

vayomer iosef el 

ehaïv geshou na elaï 

vayyigashou vayyomer 

aniy iosef ahiykhem 

asher mekhartem otiy 

mitsrayemah

4 Joseph dit à ses frères: Approchez-4 Joseph dit à ses frères: Approchez-

vous de moi. Et ils s’approchèrent. Il vous de moi. Et ils s’approchèrent. Il 

dit: Je suis Joseph, votre frère, que dit: Je suis Joseph, votre frère, que 

vous avez vendu pour être mené en vous avez vendu pour être mené en 

Égypte. Il dit : Je suis Joseph, votre Égypte. Il dit : Je suis Joseph, votre 

frère, que vous avez vendu pour être frère, que vous avez vendu pour être 

mené en Égypte.mené en Égypte.

צְִ֥בִ֗וּ  עָ֣ ה׀ אַלַ־תֹּ֙�  וְְעַתָֹּ֣֙
ם יָנְ�יָכֶ�֔ ֣ חִַ֣רָ֥֙ בְֶּ֤ע�  וְְאַלַ־יָ�֙

יָ �ת�֖ ם א ֥ יָֽ־מְִ֗כֶַרְָ֥תֹּ֙�  כִּ֥�
ה חְִ֣יָָ֔ ֽ יָ לְַמִ֗� ֣ נָֹּ֕ה כִּ֥� ֑  ה�
יָם נְ�יָ אֱלֹ֥ה�֖  שְְׁלַָחִַ֣֥

םֽ׃ פְַנְ�יָכֶ� לַ�

veattah al teatsevou 

veal yhar beéinékhem 

kiy mekhartem otiy 

hennah kiy lemiheyah  

shlahaniy elohiym 

lifnékhem

5 Maintenant, ne vous affligez pas, 5 Maintenant, ne vous affligez pas, 

et ne soyez pas fâchés de m’avoir et ne soyez pas fâchés de m’avoir 

vendu pour être conduit ici, car c’est vendu pour être conduit ici, car c’est 

pour vous sauver la vie que Dieu pour vous sauver la vie que Dieu 

m’a envoyé devant vous. m’a envoyé devant vous. 

6 Voilà 6 Voilà deux ansdeux ans que la famine  que la famine 
est dans le pays; et pendantest dans le pays; et pendant cinq  cinq 
années encoreannées encore, il n’y aura ni , il n’y aura ni 
labour, ni moisson. 7 Dieu m’a labour, ni moisson. 7 Dieu m’a 
envoyé devant vous pour vous envoyé devant vous pour vous 
faire subsister dans le pays, et faire subsister dans le pays, et 
pour vous faire vivre par une pour vous faire vivre par une 
grande délivrance. 8 Ce n’est grande délivrance. 8 Ce n’est 
donc pas vous qui m’avez envoyé donc pas vous qui m’avez envoyé 
ici, mais c’est Dieu; il m’a établi ici, mais c’est Dieu; il m’a établi 
père de Pharaon, maître de père de Pharaon, maître de 
toute sa maison, et gouverneur toute sa maison, et gouverneur 
de tout le pays d’Égypte. de tout le pays d’Égypte. 

Je suis Yeshoua, votre frère que vous avez livré aux 
mains des païens (l’Égypte).
Ne vous affligez pas, j'ai demandé au Père qu'Il vous 
pardonne. Dieu m'a envoyé ici (sur la croix) pour vous 
donner la vie éternelle.
Voilà 2000 ans que mon peuple a besoin de moi, le 
Pain de Vie, et ce n'est qu'après 5000 ans que viendra 
la moisson, (en tout 7000 ans), la 7ème année.
Dieu m'a établi :
1. Père de Pharaon, 
2. Maître de sa maison c'est-à-dire  de l'église 
universelle des nations non juives, 
3. Gouverneur de l’Égypte, c'est-à-dire  celui qui 
gouverne les non juifs

Et avant même que les frères aient le temps de s’écrouler de stupéfaction, Joseph (Yeshoua) 
les rattrape à temps et les calme tout de suite. On peut dès à présent remplacer dans le 
texte ci-après, «Joseph» par «Yeshoua», «Égypte» par «le monde chrétien», «deux ans de 
famine» par «deux mille ans de diaspora», etc.

Il dit : "oui ou non ! Je le déclare, Je suis Yeshoua, votre frère, que vous avez Il dit : "oui ou non ! Je le déclare, Je suis Yeshoua, votre frère, que vous avez 
vendu (pour 30 pièces d’argent) pour être mené devant les romains (le monde). vendu (pour 30 pièces d’argent) pour être mené devant les romains (le monde). 
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5 Maintenant, ne vous affligez pas, 
et ne soyez pas fâchés de m’avoir 
vendu pour être conduit ici, car 
c’est pour vous sauver , pour vous 
accorder la Vie Éternelle

Jean 3:14-15 «Jean 3:14-15 «1414 Et comme Moïse éleva le serpent  Et comme Moïse éleva le serpent 
dans le désert, il faut de même que le Fils de l’homme dans le désert, il faut de même que le Fils de l’homme 
soit élevé, soit élevé, 1515afin que quiconque croit en lui ait la vie afin que quiconque croit en lui ait la vie 
éternelleéternelle

que Dieu m’a envoyé devant vous. Exode 23:20-21 «Exode 23:20-21 «2020Voici, j’envoie un Messager Voici, j’envoie un Messager 
devant toi, pour te protéger en chemin, et pour te devant toi, pour te protéger en chemin, et pour te 
faire arriver au lieu que j’ai préparé.faire arriver au lieu que j’ai préparé. 21 21Tiens-toi Tiens-toi 
sur tes gardes en sa présence, et écoute sa voix; ne sur tes gardes en sa présence, et écoute sa voix; ne 
lui résiste point, parce qu’il ne pardonnera pas vos lui résiste point, parce qu’il ne pardonnera pas vos 
péchés, car mon nom est en lui.…péchés, car mon nom est en lui.…

6  Voilà deux mille ans qu’il n’y 
a plus de temple dans le pays; et 
pendant cinq années encore, il n’y 
aura ni labour, ni moisson.  

Amos 8:11 «Voici, les jours viennent, dit le Seigneur, Amos 8:11 «Voici, les jours viennent, dit le Seigneur, 
l’Éternel, où j’enverrai la famine dans le pays, non l’Éternel, où j’enverrai la famine dans le pays, non 
pas la disette du pain et la soif de l’eau, mais la faim pas la disette du pain et la soif de l’eau, mais la faim 
et la soif d’entendre les paroles de l’Éternel»et la soif d’entendre les paroles de l’Éternel»

7 Dieu m’a envoyé devant vous pour 
vous faire subsister dans le pays, et 
pour vous faire vivre par une grande 
délivrance

2 Samuel 22:51 «Il accorde de grandes délivrances 2 Samuel 22:51 «Il accorde de grandes délivrances 
à son roi, et il fait miséricorde à son oint, à David, à son roi, et il fait miséricorde à son oint, à David, 
et à sa postérité, pour toujours.et à sa postérité, pour toujours.

8 Ce n’est donc pas vous qui m’avez 
envoyé ici, mais c’est Dieu

Jean 12:44-46 «Jean 12:44-46 «4444Or, Yeshoua s’était écrié: Celui qui Or, Yeshoua s’était écrié: Celui qui 
croit en moi croit, non pas en moi, mais en celui qui croit en moi croit, non pas en moi, mais en celui qui 
m’a envoyé; m’a envoyé; 4545  et celui qui me voit voit celui qui m’a   et celui qui me voit voit celui qui m’a 
envoyé. envoyé. 4646 Je suis venu comme une lumière dans le  Je suis venu comme une lumière dans le 
monde, afin que quiconque croit en moi ne demeure monde, afin que quiconque croit en moi ne demeure 
pas dans les ténèbrespas dans les ténèbres

; il m’a établi père Ésaïe 9:5-6 «Ésaïe 9:5-6 «55Car toute chaussure qu’on porte dans Car toute chaussure qu’on porte dans 
la mêlée, et tout vêtement guerrier roulé dans le la mêlée, et tout vêtement guerrier roulé dans le 
sang, seront livrés aux flammes, pour être dévorés sang, seront livrés aux flammes, pour être dévorés 
par le feu. par le feu. 66Car un enfant nous est né, un fils Car un enfant nous est né, un fils 
nous est donné, et la domination reposera sur son nous est donné, et la domination reposera sur son 
épaule; On l’appellera Admirable, Conseiller, Dieu épaule; On l’appellera Admirable, Conseiller, Dieu 
puissant, puissant, Père éternelPère éternel, Prince de la paix., Prince de la paix.

et maître Jean 13:13 «Vous m’appelez Maître et Seigneur; et Jean 13:13 «Vous m’appelez Maître et Seigneur; et 
vous dites bien, car je le suis.»vous dites bien, car je le suis.»

et  gouverneur des nations.  Psaume 105:20-22 «Psaume 105:20-22 «2020Le roi fit ôter ses liens, le Le roi fit ôter ses liens, le 
dominateur des peuples le délivra.dominateur des peuples le délivra.
21 21 Il l’établit seigneur sur sa maison, et gouverneur Il l’établit seigneur sur sa maison, et gouverneur 
de tous ses biensde tous ses biens, , 2222Afin qu’il pût à son gré enchaîner Afin qu’il pût à son gré enchaîner 
ses princes, et qu’il enseignât la sagesse à ses anciens.ses princes, et qu’il enseignât la sagesse à ses anciens.
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Publication officielle

Il est évident qu’une telle rencontre et qu’une telle déclaration ne restera pas silencieuse  : 
elle sera diffusée, publiée et tout Israël sera ébranlé, tout Israël sera sauvé. Pendant deux 
mille ans, depuis que les premiers responsables religieux s’opposaient à Yeshoua jusqu’à 
ceux de notre époque, la majorité de ceux qui sont versés dans les écritures, ont menti au 
peuple au sujet de la vraie identité de Yeshoua HaMashiah. 

Tout Israël sera sauvé

Romains 11:25-32 : 

L’histoire des deux oliviers est ensuite reprise en langage clair. Paul dévoile ce qu’il considère 
comme un plan secret de Dieu : à la fin des temps, tout Israël sera sauvé. Comment ? Paul 
ne le précise pas, mais il affirme que Dieu ne peut être infidèle à sa promesse de salut pour 
Israël, qui reste le peuple élu, et ce jusqu’à la fin des temps, car sa parole est irrévocable. Le 
salut de Dieu est pour tous.7

Israël, arbre du salut (11.1-24)

Craignant que les chrétiens non juifs se glorifient aux 
dépens du peuple d’Israël, Paul leur adresse un discours 
imagé qui remet les choses à leur place.
Juifs et non-Juifs peuvent être comparés à deux oliviers, 
l’un cultivé par Dieu (les Juifs) et l’autre sauvage (les 
non-Juifs). Dans l’histoire, la majeure partie d’Israël n’a 
pas cru en Jésus ; elle ressemble à des branches de l’olivier 
cultivé qui ont été retranchées du tronc. A la place laissée 
vide, Dieu a, dès lors, pu greffer des branches de l’olivier 
sauvage qui se nourrissent de la sève venue du tronc 
d’Israël ; ainsi, des non-Juifs ont pu profiter de l’alliance 
et de la promesse que Dieu a données au départ au 
peuple juif ; mais ce ne sont que des branches rapportées, 
dont le rattachement au tronc est fragile. A la fin des 
temps, Dieu rattachera les branches retranchées à leur 
tronc d’origine. Alors l’arbre de l’alliance sera complet.
Ainsi l’infidélité d’une partie d’Israël a eu pour conséquence heureuse la participation des 
non-Juifs au salut.8

7 La Bible expliquée. (2004). (Vol. 2, p. 218). Villier-le-Bel: SBF.
8 ID (Vol. 2, p. 217).
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On a longtemps accusé les 
juifs de ne pas croire en 
Yeshoua. On a longtemps 
accusé les pharisiens de 
s'être opposé au plan de Dieu 
d'avoir envoyé son fils sous 
forme humaine. "La Parole a 
été faite chair et elle a habité 
parmi nous".
L'homme est l'homme : qu'il 
soit juif ou non juif, le cœur 
de l'homme est corrompu, 
perverti. Il s'oppose 
obstinément à Dieu. Et il n'y a 
pas besoin d'être juif pour ça. 
Il suffit de parler de la croix 
à n'importe quel athée de nos 
proches pour s'en convaincre.



Monter pour redescendre

Plusieurs interprétations sont possibles : 
«Monter à Jérusalem, pour redescendre gouverner l’Égypte» signifierait 
«Monter sur les nuées, pour redescendre gouverner le monde»

«9 Hâtez-vous de remonter auprès de mon père, et vous lui direz : Ainsi a parlé ton fils 
Joseph  : Dieu m’a établi seigneur de toute l’Égypte; descends vers moi, ne tarde pas!» 
(Genèse 44:9)

Monter sur les nuées : l’enlèvement de la Qehilah
Redescendre :  retour vers la terre et accomplissement de la prophétie de Zacharie 14:5

Zacharie 14:5
«Vous fuirez alors dans la vallée de mes montagnes, car la vallée des montagnes s’étendra 
jusqu’à Atzel («à côté», terre privée, réservée)(«à côté», terre privée, réservée); Vous fuirez comme vous avez fui devant le 
tremblement de terre, au temps d’Ozias, roi de Juda. Et l’Éternel, mon Dieu, viendra, et Et l’Éternel, mon Dieu, viendra, et 
tous ses saints avec luitous ses saints avec lui.»

Le pays de Goshen

Et puis vient ce pays de Goshen, où habitera le peuple hébreu à peu près 250 ans ans plus 
tard.

«10 Tu habiteras dans le pays de GoshenGoshen, et tu seras près de moi, toi, tes fils, et les fils de tes 
fils, tes brebis et tes bœufs, et tout ce qui est à toi. 11 Là, je te nourrirai, car il y aura encore 
cinq années de famine; et ainsi tu ne périras point, toi, ta maison, et tout ce qui est à toi.» 

Le pays de Goshen 1657 גַֹּשֶׁן se dit « lieu du soleil », « terre de force », « terre herbeuse », 
région de l’Égypte du nord, proche du Nil inférieur, où les enfants d’Israël vécurent du 
temps de Joseph et du temps de Moïse.
Le pays où ira habiter Israël lors du retour du Mashiah, sera la ville qui n’aura plus besoin 
ni de soleil ni d’étoiles, ni d’aucun luminaire car c’est l’Éternel qui éclairera de sa Présence.

«1 Et il me montra un fleuve d’eau de la vie, limpide comme du cristal, qui sortait du trône 
de Dieu et de l’agneau. 2 Au milieu de la place de la ville et sur les deux bords du fleuve, il 
y avait un arbre de vie, produisant douze fois des fruits, rendant son fruit chaque mois, et 
dont les feuilles servaient à la guérison des nations. 3 Il n’y aura plus d’anathème. Le trône 
de Dieu et de l’agneau sera dans la ville; ses serviteurs le serviront 4 et verront sa face, et 
son nom sera sur leurs fronts. 5 Il n’y aura plus de nuit; et ils n’auront besoin ni de lampe ni 5 Il n’y aura plus de nuit; et ils n’auront besoin ni de lampe ni 
de lumière, parce que le Seigneur Dieu les éclairera.de lumière, parce que le Seigneur Dieu les éclairera. Et ils régneront aux siècles des siècles.» 
(Apocalypse 22:1-5)
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Genèse 45:12-24 "Al tirg'zou baddarekh""Al tirg'zou baddarekh"   ְך רְָ֥גְֵּזְוּ בֶַּ֤דְָּֽרָ֥� ךְאַֽלַ־תֹּ֙� רָ֥� רְָ֥גְֵּזְוּ בֶַּ֤דְָּֽ אַֽלַ־תֹּ֙�
Joseph dit à ses frères "ne soyez pas troublés dans le "chemin"

Nous lisons dans les versions classiques :
Louis-Segond : "Puis il congédia ses frères, qui partirent; et il leur dit : Ne vous querellez 
pas en chemin."
Semeur : "Il prit congé de ses frères en leur recommandant de ne pas se disputer en 
chemin. Et ils s'en allèrent."
Segond 21 : "Puis il laissa partir ses frères. Lorsque ceux-ci partirent, il leur dit: «Ne vous 
disputez pas en chemin!»
Martin : "Il renvoya donc ses frères, et ils partirent; et il leur dit: Ne vous querellez point 
en chemin."
Darby : "Et il renvoya ses frères, et ils s'en allèrent. Et il leur dit: Ne vous querellez pas en 
chemin."
Ostervald : "Il renvoya donc ses frères, et ils partirent, et il leur dit: Ne vous querellez 
point en chemin."

La lecture littérale ne parle nullement de querelle ou de dispute entre les frères mais révèle  
un aspect insoupçonné de Celui qui est le Mashiah Yeshoua qui a dit "Je Suis le Chemin, 
la Vérité, la Vie". "et il leur dit : ne soyez pas troublés dans le "chemin", autrement ne soyez 
pas troublés par le Chemin que vous n'avez pas reconnus pendant toutes ces années, ce 
Chemin c'est Yeshoua". 
Pourtant il ne faut pas oublier que Dieu est derrière tout ça car le Messie devait rester 
caché jusqu'au jour de sa Révélation par le Père en Matthieu 3:17 "Et voici, une voix fit Matthieu 3:17 "Et voici, une voix fit 
entendre des cieux ces paroles: Celui-ci est mon Fils bien-aimé, en qui j'ai mis toute mon entendre des cieux ces paroles: Celui-ci est mon Fils bien-aimé, en qui j'ai mis toute mon 
affection" ou encore Marc 9:7 "Une nuée vint les couvrir, et de la nuée sortit une voix : Celui-affection" ou encore Marc 9:7 "Une nuée vint les couvrir, et de la nuée sortit une voix : Celui-
ci est mon Fils bien-aimé : écoutez-le !"ci est mon Fils bien-aimé : écoutez-le !"
Matthieu 3:17 est le moment de la séparation entre l'ancienne et la nouvelle alliance avec 
l'annonce par le Père Lui-même de la venue de son Fils Yeshoua.

"12 Vous voyez de vos yeux, et mon frère Benjamin voit de ses yeux que c’est moi-même qui 
vous parle. 13 Racontez à mon père toute ma gloire en Égypte, et tout ce que vous avez vu; 
et vous ferez descendre ici mon père au plus tôt.
14 Il se jeta au cou de Benjamin, son frère, et pleura; et Benjamin pleura sur son cou. 15 
Il embrassa aussi tous ses frères, en pleurant. Après quoi, ses frères s’entretinrent avec lui.
16 Le bruit se répandit dans la maison de Pharaon que les frères de Joseph étaient arrivés : 
ce qui fut agréable à Pharaon et à ses serviteurs. 17 Pharaon dit à Joseph : Dis à tes frères : 
Faites ceci. Chargez vos bêtes, et partez pour le pays de Canaan; 18 prenez votre père et vos 
familles, et venez auprès de moi. Je vous donnerai ce qu’il y a de meilleur au pays d’Égypte, 
et vous mangerez la graisse du pays. 19 Tu as ordre de leur dire: Faites ceci. Prenez dans le 
pays d’Égypte des chars pour vos enfants et pour vos femmes; amenez votre père, et venez. 
20 Ne regrettez point ce que vous laisserez, car ce qu’il y a de meilleur dans tout le pays 
d’Égypte sera pour vous.
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21 Les fils d’Israël firent ainsi. Joseph leur donna des chars, selon l’ordre de Pharaon; il 
leur donna aussi des provisions pour la route. 22 Il leur donna à tous des vêtements de 
rechange, et il donna à Benjamin trois cents sicles d’argent et cinq vêtements de rechange. 
23 Il envoya à son père dix ânes chargés de ce qu’il y avait de meilleur en Égypte, et dix 
ânesses chargées de blé, de pain et de vivres, pour son père pendant le voyage. 
24 Puis il congédia ses frères, qui partirent; et il leur dit : Ne vous querellez pasNe vous querellez pas Ne soyez  Ne soyez 
pas troublés dans le "chemin"pas troublés dans le "chemin".

ךְ׃ רְָ֥גְֵּזְוּ בֶַּ֤דְָּֽרָ֥� ם אַֽלַ־תֹּ֙� ה� רָ֥ אֲלַ� �אמִ֗� כֶוּ וְַיִּ חִָ֣יָוְ וְַיִּ�לַ� ת־א� וְַיָשְְַׁלַַּחִ֣ א�
"al tirg'zou" vient de 7264 ragaz ְרָָ֥גַַז une racine primaire dont le sens est : 
- trembler, se quereller, être dans l’épouvante, être agité, être saisi d’émotion, frémir, être 
furieux, secouer, offenser, être ému, s’émouvoir, se fâcher, s’ébranler, s’irriter, chanceler, 
épouvante ; (41 occurrences), enrager, trembloter, être excité, être perturbé.
(Qal) trembler, être dans l’inquiétude, être perturbé.
« ragaz » ne veut pas dire seulement "se quereller" mais signifie par priorité  « trembler »
Exode 15 : 14 « Les peuples l'apprennent, et ils tremblentet ils tremblent (Ragaz) : La terreur s'empare des 
Philistins »
Deutéronome 2 : 25 « Je vais répandre dès aujourd'hui la frayeur et la crainte de toi sur 
tous les peuples qui sont sous le ciel; et, au bruit de ta renommée, ils trembleront ils trembleront (Ragaz) 
et seront saisis d'angoisse à cause de toi. »
1 Samuel 14 : 15  « L'effroi se répandit au camp, dans la contrée et parmi tout le peuple; 
le poste et ceux qui ravageaient furent également saisis de peur; le pays fut dans l'épouvante fut dans l'épouvante 
(Ragaz). C'était comme une terreur de Dieu. »

Le peuple est « effrayé », « dans l’épouvante », « agités » de voir qu’ils 
ont été trompés pendant 2000 ans.

Joseph (Yeshoua) lit dans leurs cœurs : il sait qu’il ont voulu le dominer.
Maintenant que c’est Lui dont les visions se sont vraiment accomplies, il leur est difficile 
d'accepter cette situation.
Les enfants d’Israël seront stupéfaits de voir qu’après tout ce temps, celui qu’on leur a 
appris à détester et qu’ils ont rejeté, c’était leur Messie à eux, leur frère, le fils de leur père à 
eux tous. Ce « chemin » Yeshoua, il ne peuvent le tolérer. Joseph va les prévenir.

D'autres racines montrent encore plus clairement ce qui se cache derrière le mot
7267 rogez רגֶֹז vient de 7264 ; n m - trouble, s’agiter, frémissement, ardeur, agitation, 
colère ; (7 occurrences)
->  agitation, excitation, rage, trouble, tumulte, tremblement, furie, trépidation.
Il n'est pas question de disputes ou de querelles entre les 11 frères. Il y a un "trouble", 
une agitation et même une "rage" à cause de Yeshoua.
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Première réaction de Jacob : la lassitude refroidit le cœur

25 Ils remontèrent de l’Égypte, et ils arrivèrent dans le pays de Canaan, auprès de Jacob, 
leur père. 
26 Ils lui dirent : Joseph vit encore, et même c’est lui qui gouverne tout le pays d’Égypte. 
Mais le cœur de Jacob resta froid, parce qu’il ne les croyait pas. 

Plusieurs adjectifs hébreux décrivent la froidure, comme par exemple Koré le rebelle. Sa 
rébellion et sa volonté de prendre la place des responsables a endurci son cœur comme 

du diamant. Ici Jacob, a son cœur froid sans force, vayyapag libo ֹבֶּ֤֔ו לַ�  non par וְַיִָּ֣פַָגַ 
rébellion mais par lassitude. 
6313 pouwg פֹּוּג une racine primaire : froid, sans force, se lasser, point de vie ; (4 
occurrences), devenir engourdi, être faible, être las.

27 Ils lui rapportèrent toutes les paroles que Joseph leur avait dites. Il vit les chars que Il vit les chars que 
Joseph avait envoyés pour le transporter. Joseph avait envoyés pour le transporter. C’est alors que l’esprit de Jacob, leur père, se l’esprit de Jacob, leur père, se 
ranimaranima; 28 et Israël dit : C’est assez !C’est assez ! Joseph, mon fils, vit encore! J’irai, et je le verrai avant 
que je meure.

Genèse 46:1-34 Dieu va venir en aide par un songe

Joseph avait parlé à ses frères pour les convaincre de beaucoup de choses. Mais il arrive 
un temps où trop c’est trop et où c’est l’Éternel Lui-même qui va devoir confirmer à Jacob 
dans un songe. Ce songe ne va pas convaincre de l'identité de Joseph.
Il peut arriver que des enfants d'Israël reçoivent des songes et des visions de la croix ou 
d'autres visions de Yeshoua. Le songe de Jacob ne donne pas l'identité de Joseph. C'est le 
rôle de Joseph de se présenter en personne devant son peuple.
Ce songe fait écho à celui de Joseph, le père adoptif de Yeshoua et fiancé de Myriam, 
qui craignait de la prendre pour épouse car enceinte de l’enfant Yeshoua. But du songe : 
annoncer la venue d'une nouvelle postérité "Je te ferai devenir une grande nation"

Genèse 46:1 
Israël partit, avec tout ce qui lui appartenait. 
Il arriva à Beer-Schéba, et il offrit des 
sacrifices au Dieu de son père Isaac. 2 Dieu 
parla à Israël dans une vision pendant 
la nuit, et il dit : Jacob ! Jacob ! Israël 
répondit  : Me voici! 3 Et Dieu dit : Je suis Je suis 
le Dieu, le Dieu de ton père. Ne crains point le Dieu, le Dieu de ton père. Ne crains point 
de descendre en Égyptede descendre en Égypte, car là je te ferai 
devenir une grande nation. 

Matthieu 2:13-14Matthieu 2:13-14
«Lorsqu’ils furent partis, voici, un ange du «Lorsqu’ils furent partis, voici, un ange du 
Seigneur apparut en songe à Joseph, et dit : Seigneur apparut en songe à Joseph, et dit : 
Lève-toi, prends le petit enfant et sa mère, Lève-toi, prends le petit enfant et sa mère, 
fuis en Égypte, et restes-y jusqu’à ce que je te fuis en Égypte, et restes-y jusqu’à ce que je te 
parle;parle; car Hérode cherchera le petit enfant  car Hérode cherchera le petit enfant 
pour le faire périr.»pour le faire périr.»

«Joseph se leva, prit de nuit le petit enfant et «Joseph se leva, prit de nuit le petit enfant et 
sa mère, et se retira en Égypte.»sa mère, et se retira en Égypte.»
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Genèse 46
4 Moi-même je descendrai avec toi en Égypte, et moi-même je t’en ferai remonter; et Joseph Joseph 
te fermera les yeuxte fermera les yeux.
5 Jacob quitta Beer-Schéba; et les fils d’Israël mirent Jacob, leur père, avec leurs enfants et les fils d’Israël mirent Jacob, leur père, avec leurs enfants et 
leurs femmes, sur les chars que Pharaon avait envoyés pour les transporter.leurs femmes, sur les chars que Pharaon avait envoyés pour les transporter. 6 Ils prirent 
aussi leurs troupeaux et les biens qu’ils avaient acquis dans le pays de Canaan. Et Jacob se 
rendit en Égypte, avec toute sa famille. 7 Il emmena avec lui en Égypte ses fils et les fils de 
ses fils, ses filles et les filles de ses fils, et toute sa famille.

8 Voici les noms des fils d’Israël, qui vinrent en Égypte. Jacob et ses fils. Premier-né de 
Jacob  : Ruben. 9 Fils de Ruben : Hénoc, Pallu, Hetsron et Carmi. 10 Fils de Siméon : 
Jemuel, Jamin, Ohad, Jakin et Tsochar; et Saul, fils de la Cananéenne. 11 Fils de Lévi : 
Guerschon, Kehath et Merari. 12 Fils de Juda : Er, Onan, Schéla, Pérets et Zarach; mais Er 
et Onan moururent au pays de Canaan. Les fils de Pérets furent Hetsron et Hamul. 13  Fils 
d’Issacar : Thola, Puva, Job et Schimron. 14 Fils de Zabulon : Séred, Elon et Jahleel. 15 Ce 
sont là les fils que Léa enfanta à Jacob à Paddan-Aram, avec sa fille Dina. Ses fils et ses 
filles formaient en tout trente-trois personnes.
16 Fils de Gad : Tsiphjon, Haggi, Schuni, Etsbon, Eri, Arodi et Areéli. 17 Fils d’Aser : 
Jimna, Jischva, Jischvi et Beria; et Sérach, leur soeur. Et les fils de Beria : Héber et Malkiel. 
18 Ce sont là les fils de Zilpa, que Laban avait donnée à Léa, sa fille; et elle les enfanta à 
Jacob. En tout, seize personnes.
19 Fils de Rachel, femme de Jacob : Joseph et Benjamin. 20 Il naquit à Joseph, au pays 
d’Égypte, Manassé et Éphraïm, que lui enfanta Asnath, fille de Poti-Phéra, prêtre d’On. 
21  Fils de Benjamin : Béla, Béker, Aschbel, Guéra, Naaman, Ehi, Rosch, Muppim, Huppim 
et Ard. 22 Ce sont là les fils de Rachel, qui naquirent à Jacob. En tout, quatorze personnes.
23 Fils de Dan : Huschim. 24 Fils de Nephthali : Jathtseel, Guni, Jetser et Schillem. 25 Ce 
sont là les fils de Bilha, que Laban avait donnée à Rachel, sa fille; et elle les enfanta à Jacob. 
En tout, sept personnes.
26 Les personnes qui vinrent avec Jacob en Égypte, et qui étaient issues de lui, étaient au 
nombre de soixante-six en tout, sans compter les femmes des fils de Jacob. 27 Et Joseph 
avait deux fils qui lui étaient nés en Égypte. Le total des personnes de la famille de Jacob 
qui vinrent en Égypte était de soixante-dix.

28 Jacob envoya Juda devant lui vers Joseph, pour l’informer qu’il se rendait en Goshen. 
29  Joseph attela son char et y monta, pour aller en Goshen, à la rencontre d’Israël, son 
père. Dès qu’il le vit, il se jeta à son cou, et pleura longtemps sur son cou. 30 Israël dit à 
Joseph : Que je meure maintenant, puisque j’ai vu ton visage et que tu vis encore !

31 Joseph dit à ses frères et à la famille de son père : Je vais avertir Pharaon31 Joseph dit à ses frères et à la famille de son père : Je vais avertir Pharaon, et je lui dirai : 
Mes frères et la famille de mon père, qui étaient au pays de Canaan, sont arrivés auprès de 
moi. 32 Ces hommes sont bergers, car ils élèvent des troupeaux; ils ont amené leurs brebis 
et leurs bœufs, et tout ce qui leur appartient. 33 Et quand Pharaon vous appellera, et dira  : 
Quelle est votre occupation ? 34 vous répondrez : Tes serviteurs ont élevé des troupeaux, 
depuis notre jeunesse jusqu’à présent, nous et nos pères. De cette manière, vous habiterez De cette manière, vous habiterez 
dans le pays de Goshen, car tous les bergers sont en abomination aux Égyptiens.dans le pays de Goshen, car tous les bergers sont en abomination aux Égyptiens.
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Genèse 47:1-27
La famine - Installation des hébreux à Goshen en -1700

Jacob (147 ans de -1840 à -1693)
Joseph (110 ans -1744 à 1634)

1 Joseph alla avertir Pharaon, et lui dit : Mes frères et mon père sont arrivés du pays de 
Canaan, avec leurs brebis et leurs bœufs, et tout ce qui leur appartient; et les voici dans le 
pays de Goshen. 2 Il prit cinq de ses frères, et les présenta à Pharaon. 3 Pharaon leur dit : 
Quelle est votre occupation ? Ils répondirent à Pharaon : Tes serviteurs sont bergers, comme 
l’étaient nos pères. 4 Ils dirent encore à Pharaon : Nous sommes venus pour séjourner dans 
le pays, parce qu’il n’y a plus de pâturage pour les brebis de tes serviteurs, car la famine 
s’appesantit sur le pays de Canaan; permets donc à tes serviteurs d’habiter au pays de 
Goshen. 5 Pharaon dit à Joseph : Ton père et tes frères sont venus auprès de toi. 6 Le pays 
d’Égypte est devant toi; établis ton père et tes frères dans la meilleure partie du pays. Qu’ils 
habitent dans le pays de Goshen; et, si tu trouves parmi eux des hommes capables, mets-les et, si tu trouves parmi eux des hommes capables, mets-les 
à la tête de mes troupeaux.à la tête de mes troupeaux.
7 Joseph fit venir Jacob, son père, et le présenta à Pharaon. Et Jacob bénit Pharaon. 8 
Pharaon dit à Jacob : Quel est le nombre de jours des années de ta vie ? 9 Jacob répondit 
à Pharaon : Les jours des années de mon pèlerinage sont de cent trente ans. Les jours des 
années de ma vie ont été peu nombreux et mauvais, et ils n’ont point atteint les jours des 
années de la vie de mes pères durant leur pèlerinage. 10 Jacob bénit encore Pharaon, et se 10 Jacob bénit encore Pharaon, et se 
retira de devant Pharaon.retira de devant Pharaon.
11 Joseph établit son père et ses frères, et leur donna une propriété dans le pays d’Égypte, 
dans la meilleure partie du pays, dans la contrée de Ramsès, comme Pharaon l’avait 
ordonné. 12 Joseph fournit du pain à son père et à ses frères, et à toute la famille de son 
père, selon le nombre des enfants.
13 Il n’y avait plus de pain dans tout le pays, car la famine était très grande; le pays d’Égypte 
et le pays de Canaan languissaient, à cause de la famine. 

14 Joseph recueillit tout l’argent qui se trouvait dans le pays d’Égypte et dans le pays de 
Canaan, contre le blé qu’on achetait; et il fit entrer cet argent dans la maison de Pharaon. 15 
Quand l’argent du pays d’Égypte et du pays de Canaan fut épuisé, tous les Égyptiens vinrent 
à Joseph, en disant : Donne-nous du pain ! Pourquoi mourrions-nous en ta présence? car 
l’argent manque. 16 Joseph dit : Donnez vos troupeaux, et je vous donnerai du pain contre 
vos troupeaux, si l’argent manque. 17 Ils amenèrent leurs troupeaux à Joseph, et Joseph 
leur donna du pain contre les chevaux, contre les troupeaux de brebis et de bœufs, et contre 
les ânes. Il leur fournit ainsi du pain cette année-là contre tous leurs troupeaux.
18 Lorsque cette année fut écoulée, ils vinrent à Joseph l’année suivante, et lui dirent : Nous 
ne cacherons point à mon seigneur que l’argent est épuisé, et que les troupeaux de bétail 
ont été amenés à mon seigneur; il ne reste devant mon seigneur que nos corps et nos terres. 
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"Donne-nous aujourd'hui notre Pain de ce jour" Genèse 47:19  
"Donne-nous de quoi semer, afin que nous vivions et que nous ne 
mourions pas"

Le peuple demande que Pharaon les rachète, eux tout entier corps âme et esprit et aussi 
leur cœur (la terre représente dans les paraboles le cœur de l'homme où sera semée la 
Parole de Vie).
Le peuple demande aussi que Pharaon leur donne de quoi semer la Parole de Dieu, c'est 
tout le sens du "Notre Père", que Dieu mette dans nos lèvres le pain de vie pour notre 
prochain. Le texte démontre ici que le Témoignage Personnel est ce qui donne la Vie. Si 
on ne témoigne pas, on meurt. 

יָךָ֤  יָנְ�֗ מָָּה נְָמִ֣֗וּת לְַע�  לַָ֧
ם חְִ֣נְוּ֙ גֵַּ֣  גֵַּם־אֲנְַ֙

נְוּ �תָ֥ הֽ־א נְוּ קְנְ� אַדְָ֗מִָ֗ת�֔
נְוּ  ֖ ת־אַדְָ֗מִָ֗ת�  וְְא�

חְִ֣נְוּ ה אֲנְַ֤ הְֽיָ�֞ ם וְְנְ� חִ֣�  בֶַּ֤לַָּ֑
יָם ֣ נְוּ֙ עֲבִָדָ֗� ֙  וְְאַדְָ֗מִָ֗ת�
רַָ֥ע ן־זְ�֗ רַָ֥ע וְְת� ן־זְ�֗ ה וְְת� ֔�   לְַפַַרְָ֥ע
חְִֽ֣יָ�ה֙ וְְלֹ֣֥א נְָמִ֔֗וּת חְִֽ֣יָ�ה֙ וְְלֹ֣֥א נְָמִ֔֗וּתוְְנְ�   וְְנְ�

ם׃ שְָֽׁ ה לֹ֥֥א ת� םוְְהָאֲדָָ֗מִָ֖֗ שְָֽׁ ה לֹ֥֥א ת� וְְהָאֲדָָ֗מִָ֖֗

lammah namouth leeinekha

gam anahnou gam 

admatenou ? q'neh otanou 

veet admatenou

ballahem venihéyéh anahnou

veadmatenou avadiym 

lefaréoh veten zera veten zera 

venivenihheyeh velo namouteyeh velo namout

vehaadamah lo teshamvehaadamah lo tesham

Pourquoi mourrions-nous sous 

tes yeux, nous et nos terres ? 

Achète-nous avec nos terres 

contre du pain, et nous servirons et nous servirons 

Pharaon,Pharaon, nous et nos terres.

Donne-nous de quoi semer, afin Donne-nous de quoi semer, afin 

que nous vivions et que nous ne que nous vivions et que nous ne 

mourions pas, et que nos terres mourions pas, et que nos terres 

ne soient pas désolées. ne soient pas désolées. 

20 Joseph acheta toutes les terres de l’Égypte pour Pharaon; car les Egyptiens vendirent 
chacun leur champ, parce que la famine les pressait. Et le pays devint la propriété de 
Pharaon. 21 Il fit passer le peuple dans les villes, d’un bout à l’autre des frontières de l’Égypte. 
22 Seulement, il n’acheta point les terres des prêtres, parce qu’il y avait une loi de Pharaon 
en faveur des prêtres, qui vivaient du revenu que leur assurait Pharaon : c’est pourquoi ils 
ne vendirent point leurs terres. 23 Joseph dit au peuple : Je vous ai achetés aujourd’hui avec 
vos terres, pour Pharaon; voici pour vous de la semence, et vous pourrez ensemencer le sol. 
24 A la récolte, vous donnerez un cinquième à Pharaon, et vous aurez les quatre autres 
parties, pour ensemencer les champs, et pour vous nourrir avec vos enfants et ceux qui 
sont dans vos maisons. 25 Ils dirent : Tu nous sauves la vie ! que nous trouvions grâce aux 
yeux de mon seigneur, et nous serons esclaves de Pharaon. 26 Joseph fit de cela une loi, qui 
a subsisté jusqu’à ce jour, et d’après laquelle un cinquième du revenu des terres de l’Égypte 
appartient à Pharaon; il n’y a que les terres des prêtres qui ne soient point à Pharaon.
27 Israël habita dans le pays d’Égypte, dans le pays de Goshen. Ils eurent des possessions, 
ils furent féconds et multiplièrent beaucoup.
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Ézéchiel 37:15 à 28

 15 La parole de l’Éternel me fut adressée, en ces mots : 16 Et toi, fils de l’homme, prends 
une pièce de bois, et écris dessus: Pour Juda et pour les enfants d’Israël qui lui sont associés. 
Prends une autre pièce de bois, et écris dessus: Pour Joseph, bois d’Éphraïm et de toute 
la maison d’Israël qui lui est associée. 17 Rapproche-les l’une et l’autre pour en former 
une seule pièce, en sorte qu’elles soient unies dans ta main. 18 Et lorsque les enfants de 
ton peuple te diront : Ne nous expliqueras-tu pas ce que cela signifie? 19 réponds-leur: 
Ainsi parle le Seigneur, l’Éternel : Voici, je prendrai le bois de Joseph qui est dans la main Voici, je prendrai le bois de Joseph qui est dans la main 
d’Éphraïm, et les tribus d’Israël qui lui sont associées; je les joindrai au bois de Juda, et j’en d’Éphraïm, et les tribus d’Israël qui lui sont associées; je les joindrai au bois de Juda, et j’en 
formerai un seul bois, en sorte qu’ils ne soient qu’un dans ma main. 20 Les bois sur lesquels formerai un seul bois, en sorte qu’ils ne soient qu’un dans ma main. 20 Les bois sur lesquels 
tu écriras seront dans ta main, sous leurs yeux. 21 Et tu leur diras : Ainsi parle le Seigneur, tu écriras seront dans ta main, sous leurs yeux. 21 Et tu leur diras : Ainsi parle le Seigneur, 
l’Éternel : Voici, je prendrai les enfants d’Israël du milieu des nations où ils sont allés, je les l’Éternel : Voici, je prendrai les enfants d’Israël du milieu des nations où ils sont allés, je les 
rassemblerai de toutes parts, et je les ramènerai dans leur pays.rassemblerai de toutes parts, et je les ramènerai dans leur pays.
22 Je ferai d’eux une seule nation dans le pays, dans les montagnes d’Israël; ils auront 
tous un même roi, ils ne formeront plus deux nations, et ne seront plus divisés en deux 
royaumes. 23 Ils ne se souilleront plus par leurs idoles, par leurs abominations, et par 
toutes leurs transgressions; je les retirerai de tous les lieux qu’ils ont habités et où ils ont 
péché, et je les purifierai; ils seront mon peuple, et je serai leur Dieu. 24 Mon serviteur 
David sera leur roi, et ils auront tous un seul pasteur. Ils suivront mes ordonnances, ils 
observeront mes lois et les mettront en pratique. 25 Ils habiteront le pays que j’ai donné 
à mon serviteur Jacob, et qu’ont habité vos pères; ils y habiteront, eux, leurs enfants, et 
les enfants de leurs enfants, à perpétuité; et mon serviteur David sera leur prince pour 
toujours. 26 Je traiterai avec eux une alliance de paix, et il y aura une alliance éternelle 
avec eux; je les établirai, je les multiplierai, et je placerai mon sanctuaire au milieu d’eux 
pour toujours. 27 Ma demeure sera parmi eux; je serai leur Dieu, et ils seront mon peuple. 
28 Et les nations sauront que je suis l’Éternel, qui sanctifie Israël, lorsque mon sanctuaire 
sera pour toujours au milieu d’eux.

Josué 14:6 à 15:12

6 Les fils de Juda s’approchèrent de Josué, à Guilgal; et Caleb, fils de Jephunné, le Kenizien, 
lui dit : Tu sais ce que l’Éternel a déclaré à Moïse, homme de Dieu, au sujet de moi et au 
sujet de toi, à Kadès-Barnéa. 7 J’étais âgé de quarante ans lorsque Moïse, serviteur de 
l’Éternel, m’envoya de Kadès-Barnéa pour explorer le pays, et je lui fis un rapport avec 
droiture de cœur. 8 Mes frères qui étaient montés avec moi découragèrent le peuple, mais 
moi je suivis pleinement la voie de l’Éternel, mon Dieu. 9 Et ce jour-là Moïse jura, en disant 
: Le pays que ton pied a foulé sera ton héritage à perpétuité, pour toi et pour tes enfants, 
parce que tu as pleinement suivi la voie de l’Éternel, mon Dieu. 10 Maintenant voici, 
l’Éternel m’a fait vivre, comme il l’a dit. Il y a quarante-cinq ans que l’Éternel parlait ainsi 
à Moïse, lorsqu’Israël marchait dans le désert; et maintenant voici, je suis âgé aujourd’hui 
de quatre-vingt-cinq ans. 11 Je suis encore vigoureux comme au jour où Moïse m’envoya; 
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j’ai autant de force que j’en avais alors, soit pour combattre, soit pour sortir et pour entrer. 
12 Donne-moi donc cette montagne dont l’Éternel a parlé dans ce temps-là; car tu as appris 
alors qu’il s’y trouve des Anakim, et qu’il y a des villes grandes et fortifiées. L’Éternel sera 
peut-être avec moi, et je les chasserai, comme l’Éternel a dit. 13 Josué bénit Caleb, fils de 
Jephunné, et il lui donna Hébron pour héritage. 14 C’est ainsi que Caleb, fils de Jephunné, 
le Kenizien, a eu jusqu’à ce jour Hébron pour héritage, parce qu’il avait pleinement suivi la 
voie de l’Éternel, le Dieu d’Israël. 15 Hébron s’appelait autrefois Kirjath-Arba : Arba avait 
été l’homme le plus grand parmi les Anakim. Le pays fut dès lors en repos et sans guerre.

Josué 15:1-12

1 La part échue par le sort à la tribu des fils de Juda, selon leurs familles, s’étendait vers la 
frontière d’Edom, jusqu’au désert de Tsin, au midi, à l’extrémité méridionale.
2 Ainsi, leur limite méridionale partait de l’extrémité de la mer salée, de la langue qui 
fait face au sud. 3 Elle se prolongeait au midi de la montée d’Akrabbim, passait par Tsin, 
et montait au midi de Kadès-Barnéa; elle passait de là par Hetsron, montait vers Addar, 
et tournait à Karkaa; 4 elle passait ensuite par Atsmon, et continuait jusqu’au torrent 
d’Égypte, pour aboutir à la mer. Ce sera votre limite au midi.
5 La limite orientale était la mer Salée jusqu’à l’embouchure du Jourdain. La limite 
septentrionale partait de la langue de mer qui est à l’embouchure du Jourdain. 6 Elle 
montait vers Beth-Hogla, passait au nord de Beth-Araba, et s’élevait jusqu’à la pierre de 
Bohan, fils de Ruben; 7 elle montait à Debir, à quelque distance de la vallée d’Acor, et se 
dirigeait vers le nord du côté de Guilgal, qui est vis-à-vis de la montée d’Adummim au 
sud du torrent. Elle passait près des eaux d’En-Schémesch, et se prolongeait jusqu’à En-
Roguel. 8 Elle montait de là par la vallée de Ben- Hinnom au côté méridional de Jebus, 
qui est Jérusalem, puis s’élevait jusqu’au sommet de la montagne, qui est devant la vallée 
de Hinnom à l’occident, et à l’extrémité de la vallée des Rephaïm au nord 9 Du sommet de 
la montagne elle s’étendait jusqu’à la source des eaux de Nephthoach, continuait vers les 
villes de la montagne d’Ephron, et se prolongeait par Baala, qui est Kirjath-Jearim. 10 De 
Baala elle tournait à l’occident vers la montagne de Séir, traversait le côté septentrional de 
la montagne de Jearim, à Kesalon, descendait à Beth-Schémesch, et passait par Thimna. 
11 Elle continuait sur le côté septentrional d’Ekron, s’étendait vers Schicron, passait par la 
montagne de Baala, et se prolongeait jusqu’à Jabneel, pour aboutir à la mer.
12 La limite occidentale était la grande mer. Telles furent de tous les côtés les limites des fils 
de Juda, selon leurs familles.

Psaume 133

Lire notre étude complète du Psaume 133

Marc 13.18 à 31.

La Brit Hadasha nous met en garde très sévèrement car déjà à l’époque il y a deux mille 
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ans, il y avait déjà des faux messies.
Relativement aux deux messies Ben Ioseph et Ben David, la Brit Hadasha nous met en 
garde contre les faux messies. Si Yeshoua n’est pas au centre de toutes choses, le messie 
qui arrivera sera faux. De même si une personne ou une religion considère les deux 
messies Ben Ioseph et Ben David comme deux personnes distinctes, alors cela démontre 
clairement que cette personne n’est pas sauvée puisqu’elle n’a pas reconnu Yeshoua comme 
Celui qui pouvait laver ses péchés dans son sang.

«18 Priez pour que ces choses n’arrivent pas en hiver. 19 Car la détresse, en ces jours, sera 
telle qu’il n’y en a point eu de semblable depuis le commencement du monde que Dieu a 
créé jusqu’à présent, et qu’il n’y en aura jamais. 20 Et, si le Seigneur n’avait abrégé ces jours, 
personne ne serait sauvé; mais il les a abrégés, à cause des élus qu’il a choisis. 
21 Si quelqu’un vous dit alors : Le Christ est ici, ou : Il est là, ne le croyez pas. 22 Car il 21 Si quelqu’un vous dit alors : Le Christ est ici, ou : Il est là, ne le croyez pas. 22 Car il 
s’élèvera de faux Christs et de faux prophètes; ils feront des prodiges et des miracles pour s’élèvera de faux Christs et de faux prophètes; ils feront des prodiges et des miracles pour 
séduire les élus, s’il était possible. 23 Soyez sur vos gardes : je vous ai tout annoncé d’avance. séduire les élus, s’il était possible. 23 Soyez sur vos gardes : je vous ai tout annoncé d’avance. 
24 Mais dans ces jours, après cette détresse, le soleil s’obscurcira, la lune ne donnera plus 24 Mais dans ces jours, après cette détresse, le soleil s’obscurcira, la lune ne donnera plus 
sa lumière, 25 les étoiles tomberont du ciel, et les puissances qui sont dans les cieux seront sa lumière, 25 les étoiles tomberont du ciel, et les puissances qui sont dans les cieux seront 
ébranlées. 26 Alors on verra le Fils de l’homme venant sur les nuées avec une grande ébranlées. 26 Alors on verra le Fils de l’homme venant sur les nuées avec une grande 
puissance et avec gloire. 27 Alors il enverra les anges, et il rassemblera les élus des quatre puissance et avec gloire. 27 Alors il enverra les anges, et il rassemblera les élus des quatre 
vents, de l’extrémité de la terre jusqu’à l’extrémité du ciel. 28 Instruisez-vous par une vents, de l’extrémité de la terre jusqu’à l’extrémité du ciel. 28 Instruisez-vous par une 
comparaison tirée du figuier. Dès que ses branches deviennent tendres, et que les feuilles comparaison tirée du figuier. Dès que ses branches deviennent tendres, et que les feuilles 
poussent, vous connaissez que l’été est proche. 29 De même, quand vous verrez ces choses poussent, vous connaissez que l’été est proche. 29 De même, quand vous verrez ces choses 
arriver, sachez que le Fils de l’homme est proche, à la porte. 30 Je vous le dis en vérité, cette arriver, sachez que le Fils de l’homme est proche, à la porte. 30 Je vous le dis en vérité, cette 
génération ne passera point, que tout cela n’arrive. 31 Le ciel et la terre passeront, mais mes génération ne passera point, que tout cela n’arrive. 31 Le ciel et la terre passeront, mais mes 
paroles ne passeront point.paroles ne passeront point.

Le salut en Yeshoua seul

Jean 12:44 «Or, Jésus s’était écrié : Celui qui croit en moi croit, non pas en moi, mais en 
celui qui m’a envoyé»
Jean 6:47 «En vérité, en vérité, je vous le dis, celui qui croit en moi a la vie éternelle.»
Jean 7:38 «Celui qui croit en moi, des fleuves d’eau vive couleront de son sein, comme dit 
l’Ecriture.»
Jean 11:26 «et quiconque vit et croit en moi ne mourra jamais. Crois-tu cela ?»
Jean 6:35 «Jésus leur dit : Je suis le pain de vie. Celui qui vient à moi n’aura jamais faim, et 
celui qui croit en moi n’aura jamais soif.»
Jean 11:25 «Jésus lui dit : Je suis la résurrection et la vie. Celui qui croit en moi vivra, 
quand même il serait mort»
Jean 12:46 «Je suis venu comme une lumière dans le monde, afin que quiconque croit en 
moi ne demeure pas dans les ténèbres.
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Actes 7:9-16 
(en particulier les versets 13-15)

"9 Or, les fils de Jacob, poussés par la jalousie, vendirent leur frère Joseph, pour qu'il fût 
emmené comme esclave en Égypte. Mais Dieu était avec lui. 10 Il le délivra de toutes ses 
épreuves et, dans sa grâce, il lui donna la sagesse nécessaire devant le pharaon, roi d'Égypte, 
si bien qu'il fut nommé gouverneur du pays et de toute la maison royale. 11 Alors survint 
une grande famine dans toute l’Égypte et en Canaan. Ce fut un temps de grande misère. 
Nos ancêtres ne trouvaient plus de quoi manger. 12 Quand Jacob apprit qu'il y avait du 
blé en Égypte, il y envoya une première fois ses fils, nos ancêtres. 13 Lors de leur second 13 Lors de leur second 
voyage en Égypte, Joseph se fit reconnaître par ses frères, et le pharaon apprit quelle était voyage en Égypte, Joseph se fit reconnaître par ses frères, et le pharaon apprit quelle était 
l'origine de Joseph. 14 Puis Joseph envoya chercher son père Jacob et toute sa parenté qui l'origine de Joseph. 14 Puis Joseph envoya chercher son père Jacob et toute sa parenté qui 
comprenait soixante-quinze personnes. 15 Jacob descendit en Égypte ; il y finit ses jours, comprenait soixante-quinze personnes. 15 Jacob descendit en Égypte ; il y finit ses jours, 
de même que nos ancêtres.de même que nos ancêtres. 16 Leurs corps furent ramenés à Sichem, et déposés dans le 
tombeau qu'Abraham avait acheté pour une certaine somme d'argent aux fils d'Hamor à 
Sichem."

On découvre ici que le pharaon apprend que son Vizir Tsaphnat Paneah est juif et que son 
vrai nom est Ioseph. 
Après plus de 2000 ans de chrétienté, la communauté chrétienne internationale, dans son 
ensemble découvre au 21ème siècle que Jésus est juif et que son vrai nom est Yeshoua. 
L'église de Jésus-Christ découvre que ses origines sont hébraïques, que le père de sa foi est 
Abraham et que celui-ci a tout fait pour se séparer des païens, des fils de la terreur, pour 
se séparer de ceux qui avaient élu résidence dans une ville idolâtre Sichem. 
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Avertissement

La Bible hébraïque est composée d’un peu moins de 305 000 mots. Ces termes hébreux tirent 
leur origine du Codex. Pour que le lecteur non juif puisse lire la Bible, chaque mot de la bible 
a été repris dans un catalogue «Strong», noté avec une classification de 4 chiffres. L’auteur 
donne pour chaque mot sa ou ses différentes racines trilitères de l’hébreu, c’est-à-dire des 
racines primaires, secondaires, tertiaires. Mais il faut bien réaliser que «Strong» n’est rien 
de moins qu’un «outil de traduction» qui a ses faiblesses et qui laisse souvent le chrétien 
apprenti de l’hébreu sur sa faim et le juif de naissance sur ses gardes. Le sens profond et 
caché d’un mot est souvent vu au premier regard mais pas toujours. Pour mieux rentrer en 
profondeur dans le sens d’un mot, il faut parfois s’intéresser à la graphie des consonnes qui 
le constitue et à son origine proto-sinaïtique, puis descendre de plusieurs niveaux dans les 
racines. En effet, on sait que les lettres de l’alphabet ont un sens. Chaque lettre a un seul sens 
puisque le graphisme montre une chose unique dans la nature : le vav c’est un clou, le aleph 
c’est une tête de bœuf avec des cornes, etc. Mais on va trouver plusieurs dérivés comme par 
exemple pour cette lettre aleph, « force », « puissance », « chef », etc. C’est l’idée sous-jacente 
qui est importante et pas uniquement le mot traduit sinon on va arriver à de l’interprétation 
parfois même farfelue. 
Certains analysent  les valeurs numériques des mots et aussi le nombre de leur occurrences. 
Mais rien ne surpasse la vraie recherche : la première apparition d’un mot qui révèle à lui seul 
aussi d’autres secrets et surtout avant toutes choses, la comparaison des textes eux-même. On 
peut prendre comme exemple la lettre « réceptacle », kaph כָּּף qui représente la main (prête 
à recevoir la bénédiction), une coupe, une tasse, une poignée mais «Strong» nous donne 
comme autres mots dérivés, patte creux, branche, fronde, travail, commettre, exposer, la 
plante du pied, l’emboîture. Une rapide inspection textuelle va immédiatement révéler le 
nœud du «problème» de cette «plante du pied» avec le passage de Genèse 8 : 9 « Mais la 
colombe ne trouva aucun lieu pour poser la plante (kaph) de son pied,
 lekaph regalah». La colombe ne possède pas des pieds en forme de main, par»  לְכּף־רּגְלָהּ 
contre la courbure pour le serrage de sa patte sur une branche révèle comment cette lettre 
kaph symbolise la main de l’homme qui va serrer de toute ses forces le don reçu de Dieu sans 
le lâcher.
Selon le lexique biblique1, l’outil de recherche du lexique hébreu suivant permet la recherche d’un 
strong hébreu, c’est-à-dire un numéro universel utilisé par tous les lexiques bibliques, d’un mot 
hébreu ou d’un mot français de l’ancien testament.
Les textes originaux permettent de retrouver le vrai sens des mots employés. En effet, dans la Bible 
hébraïque par exemple, les scribes n’altéraient aucun texte, même lorsqu’ils supposaient qu’il avait 
été incorrectement copié. Ils notaient plutôt dans la marge le texte qu’ils pensaient qu’il aurait fallu 
écrire.
Les textes originaux permettent de dire que le nouveau testament fut écrit en araméen puis traduit 
en grec. La principale raison de cette traduction fut l’importante place de la langue grecque comme 
langue universelle de l’époque, un peu comme l’anglais de nos jours.
Pourquoi le lexique hébreu se sert des strongs hébreux?

1 http://www.lexique-biblique.com/lexiques/hebreu/
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Les livres de l’Ancien Testament ont été écrits en Hébreu et araméen puis traduit de l’Hébreu au 
français. La traduction des textes bibliques manque souvent de fidélité et de «relief» par rapport 
aux textes originaux, ce qui parfois nous donne quelques difficultés pour bien interpréter la Parole 
de Dieu.

Aussi, ceux qui ont l’habitude d’étudier la Bible en profondeur savent qu’il est important de 
pouvoir avoir accès aux textes bibliques originaux pour mieux comprendre et interpréter un 

passage biblique. Cependant, apprendre l’hébreu représente un lourd investissement, qui de plus 
n’est pas donné à tout le monde, il faut le souligner. C’est pour cela qu’un théologien du 19ème 
siècle nommé James Strong, nous a facilités la tâche, en remarquant tout simplement que les 

mots de l’AT et du NT sont immuables et qu’il suffisait de les classer par ordre alphabétique dans 
chaque langue originale et d’y associer à côté un numéro dans l’ordre croissant : Ceci a donné 

tout simplement les mots codés Strongs Hébreux pour l’Ancien et Strongs Grecs pour le Nouveau 
Testament. Lui et une centaine de ses collaborateurs après un travail fastidieux, ont sorti un 

ouvrage de référence à la fin du 19ième siècle (The Strong’s Exhaustive Concordance of the Bible) 
avec un numéro Strong à côté de chaque mot qui correspond à mot que l’on trouve dans le texte 

original. Ceci évite quand on a un tel ouvrage de devoir connaître l’hébreu ou le grec.

Bibliographie

Bible hébraïque 
(«Tanakh»)

Bible Logos 6 FaithLite : www.logos.com
Traduction du rabbinat : www.mechon-mamre.org
Traduction du rabbinat): www.sefarim.fr
Le «Tanakh» (en hébreu תנ״ך), est l’acronyme de l’hébreu « תּוֹרָה 
 ,« en français : « Torah - Nevi’im - Ketouvim ,« - נביאים - כתובים
formé à partir de l’initiale du titre des trois parties constitutives 
de la Bible hébraïque : 
T ת : la Torah תּוֹרָה (la Loi ou Pentateuque) ;
N נ : les Nevi’im נביאים (les Prophètes) ;
K ך : les Ketouvim כתובים (les Autres Écrits ou Hagiographes).
On écrit aussi Tanak (sans h à la fin). Le Tanakh est aussi appelé 
Miqra מקרא,
Terminologie : Tanakh, Ancien Testament et Bible hébraïque.

Bible protestante Plusieurs versions dont la principale LSG
Concordance biblique www.enseignemoi.com,

www.lueur.org
Bible interlinéaire (en anglais) http://biblehub.com/interlinear
Cours d’hébreu Elements grammaticaux et conjugaison : cours d’hébreu Beth 

Yeshoua Anya Ghennassia Nopari adapté par J.Sobieski
Wikipedia Toutes recherches variées

 

44



Editions «La Voix de l’Israël Messianique»

Fondateur : Paul Ghennassia
https://bethyeshoua.org
Email : cours-hebreu@bethyeshoua.org
© 1988 Copyright : «La Voix de l’Israël Messianique» - toute utilisation ou reproduction du contenu 
du présent site, en tout ou en partie, par quelque procédé que ce soit est permise, néanmoins elle 
nécessite une demande écrite préalable au responsable et l’indication de la source de ce contenu.

Une Maison d’Edition
«La Voix de l’Israël Messianique» est une maison d’édition sous forme juridique d’association sans 
but lucratif dont l’activité principale est la production et la diffusion de livres, de cultes filmés en 
streaming, de tous documents à caractère messianique.

But de l’association (Extrait des statuts au Moniteur Belge)
Art. 3. L’association a pour objet :
a) de propager la Bible (l’Ancienne et la Nouvelle Alliance), et faire connaître Yéshoua le Messie 
principalement au peuple d’Israël, et d’assurer le culte évangélique messianique.
b) de maintenir et de propager la foi messianique par tous les moyens mis à sa disposition, ainsi que 
les doctrines qui s’y rapportent. .../...
c) de créer et de développer des œuvres à caractère religieux et culturel.
d) de collaborer avec toute autre association poursuivant les mêmes buts, qu’elle soit située en 
Belgique ou à l’étranger.
Pour atteindre ses objectifs, elle peut notamment organiser des rencontres, des cours, des séminaires 
et des conférences, diffuser des émissions radiophoniques ou télévisées, proposer des messages 
sur répondeur téléphonique, produire, imprimer, publier et distribuer tout document ou support 
médiatique (papier, cassette vidéo, audio, internet,...), sans que cette liste soit exhaustive.
Elle peut accomplir tous les actes se rapportant directement ou indirectement à son objet. Elle peut 
notamment prêter son concours et s’intéresser à toute activité similaire à son objet.

L’Association
Association Sans But Lucratif inscrite au Moniteur Belge : ASBL «La Voix de l’Israël Messianique» 
Numéro de l’association : 358588 No TVA ou no entreprise : 434748753
Rue de Baume 239 à 7100 La Louvière/Hainaut - Belgique Tél : 32(0)64-21.23.90
Secrétariat : asblvim@gmail.com 
Etant une œuvre messianique sous la direction de l’Esprit Saint et voulant honorer le Dieu d’Israël 
et son peuple, «La Voix de l’Israël Messianique» désire apporter le plus grand soin à la propagation 
de la Bible.
« Car nous connaissons en partie, et nous prophétisons en partie, mais quand ce qui est parfait sera 
venu, ce qui est partiel disparaîtra. (1Corinthiens 13:9-10) 
L’Association ne peut toutefois garantir l’exactitude de l’information qui s’y trouve. Le lecteur est 
conscient que les études bibliques proposées par ses auteur(e)s sont majoritairement d’ordre :
- prophétique sur la présence du Fils de Dieu dans la Bible entière et 
- eschatologique sur l’analyse biblique de la fin des temps.
La compréhension de l’analyse des textes proposés fait donc intervenir nécessairement la Foi du 
lecteur.
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